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ЖІНКИ ВЕЛИКОГО РАДЯНСЬКОГО СОЮЗУ 

Велике свято — Міжнародний комуністичний ЖІНОЧИЙ 
донь—трудящі СРСР святкують в умовах нової Сталінської 
Конституції. 

Звільнена від пут капіталізму, радянська жінка стала на¬ 
рівні а чоловіком — творцем нового життя, нової культури 
й мистецтва. Відважні соколи нашої соціалістичної бать¬ 
ківщини — льотчиці, трактористки, вчені, архітектори, ху¬ 
дожниці, письменниці, музиканти скрізь, куди не поглянеш, 
на всіх ділянках соціалістичного будівництва займають по¬ 
чесне місце. 

Велика сталінська епоха висуває тисячі знатних жінок, 
серед яких такі, як Марія Демченко, Паша Ангел їла, Дуея 
і Марія Ви но град О ви, яких знає кожен трудящий Радян¬ 
ського Союзу. 

В галузі мистецтва і зокрема музичного ми гак само 
бачимо великі досягнення жінок на всіх ділянках. Марія 
Іванівна Литвиненко-Водьгемут — дочка коваля, тепер на¬ 
городжена почесним званням народної артистки СРСР, 
орденом Трудового Червоного Прапора за ту величезну 
роботу, яку вона зробила в галузі музичного мистецтва. 

Талановиті співачки, піаністки, віолончелістки, скрипалі 
стають в ряди будівників великого мистецтва великої ста¬ 
лінської епохи. 

Ліза Гілельс, Галина й Марина Козолупови, Роза Тамар- 
кінз, Наіла Рахматуліна, Зоя Гайда-й, Тетяна Гольдфарб і 
багато інших — це жінки, які вже на ділянці виконавського 
мистецтва досягли великої майстерності і які задають 
вже том. 

У галузі музичного мистецтва особливо знаменним явищем 
є факт народження цілої плеяди творців музики, жінок 
композиторів. Якщо до Великої пролетарської революції ми 
зовсім не знаємо жінок композиторів, для яких 


з 


композиторська праця пула б їхнім фахом» — зараз картина 
кард шю.'іьіі о з м і н ил а сь. 

Ми вже можемо назвати цілий ряд жінок-композиторів, 
які в своїй творчій роботі не відстають ВІД ЧОЛОВІКІВ. 

В. Габгерова, 3* Лекіна, Н. Макарова, В. Рїшм, Т. Шу- 
течко, Оаадіс, Надель, Завалі шинні, Кр ас поглядові і багато 
інших цс все жінки-композитори, які беруть активну 
участь у музично-творчому житті Радянського Союзу. 

За щасливе, радісне життя, за те піклування, яке приді¬ 
ляють партія і уряд нашій радянській жінці, слова безмеж¬ 
ної любові надсилає вона рідному батькові — товаришеві 
Сталіну: 

ОЙ, нема палкіш привіту, 

Як від матері та роду. 

Ой, нема любові більше, 

Як у Сталіна в народу. 

Так співають колгоспниці Велико-Ьагачанського району. 

Це пісня ■— звільненої жінки, знатної людини соціалісти 1 ! ■ 
ної батьківщини, активного будівника нового, радісного, 
щасливого життя. 


Кращі учасниці хору робітниць мукомольної промисловості Чернігівщини. 

Злійа направо: О. Деркячопа, Г, Калюжна, И. ТкаченКо, ІИ. Нагарпп» Н. іЧхсоп. 
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МАРІЯ ІВАНІВНА 
ЛИТВИН ЕН КО -В О Л ЬГЕМ У Т, 
Нпрадігл артистка СРСР, орденоносець. 


Мал, Ол. Ззслаисі.кйго 
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ГЛІНКА 

(До 80-річчя з днн смерті) 


В. ДОВЖЕНКО 



Мал., О-і* Заслааср-лои> 


15 лютого Ц. р. минуло 80 років 
з дня смерті геніального російського 
композитора, основоположника ро¬ 
сійської музики —Михайла Івановича 
Глінкн. 

Радянська громадськість з особли- 
всю теплотою відзначає цю дату. 
З концертної естради лунають звуки 
гл і нк енської музики. Радіо розносить 
у найбільш віддалені кутки нашого 
Союзу чарівні пісні творця «Руслана», 
створюються кінофільми, для яких 
використовується музика цього ве¬ 
летня музичної думки. Широкі кола 
трудящих нашої країни люблять 
Гдінку. 

Колись Глінка говорив, що він <хо¬ 
че писати еі Росії й для Росії», Про- 
ТЯІ'ОМ усього свого ЖИТТЯ ВІН «ПО¬ 
СИЛЬНО служив на ділянці народної 
російської музики*... Рутина, заду¬ 
шлива атмосфера монархії, «вершки» 
«вищого» суспільства зацькували 
Глійку. Під кінець життя він втік з 


своєї країни, якій віддав усс своє 
ЖИТТЯ і якій присвятив свою твор¬ 
чість. Чи це не парадокс? Але це най- 
звичайнішс явище для дореволюцій¬ 
ної епохи. 

Стара, трухлява Росія не знайшла 
у Глінки нічого кращого, як патріо¬ 
тичну оперу «Йван Сусаниия, Але ще 
в минулому сторіччі глашатай про¬ 
гресивних Ідей у мистецтві, видатний 
критих СтасоЕі суворо засудив цю 
оперу і підняв на щит І лійку, справ¬ 
жнього Глінку, який був прапором, 
учителем і джерелом натхнення цілої 
плеяди музик. 

Варю простежити цей шлях: 

МУСОРГСЬКИЙ: 

«Колосальний «Те Пенні», що відно¬ 
ситься до величезної другої меси Бет- 
ховеиа, як римський Петро до нашо¬ 
го Ісакія, міг бути побудований тільки 
в голові сміливого європейця Бер лі- 












оза. З цим колосом а можу порівняти 
по колосальності тільки інтродукцію 
«Руслана.» — витвір «об’европеніщіе- 
гося» {фу, яке слово) Глінки»*. 

Сміливо сказано. Він зовсім не про¬ 
ти Европи. її треба розглядати, з при¬ 
воду неї обмінюватися поглядами, 
і розбудити Росію від спліну* 

„.«рішучий крок, зроблений мною 
в моєму художньому житті, виправ¬ 
дується; Полтава, влізаветград, Ми¬ 
колаїв, Херсон, Одеса, Севастополь, 
Ялта «оглашеньї» по-справжньому 
звуками творчої думки безсмертного 
творця російської музичної школи 
Глінки...» 

«Слава Глінці, що показав шлях до 
істини!» 

ш«До нових берегів покищо без- 
брежного мистецтва». 

«Шукати цих берегів, шукати без 
втоми, без страху і твердою ногою 
стати на землі обітованій — ось ве¬ 
лике і захоплююче завдання»**. 

'Гаку роль відограв Глінка у музич¬ 
ному СВІТОГЛЯДІ Мусоргеького. 

РИМСЬКИЙ-КОРСАКОВ: 

«Ці уривки з незнайомої мені опери 
(«Руслам и Людмила») сподобались 
мєн і нздав нча Йн о.., на ни х я, здаеться, 
вперше відчув красоту гармонії». 

«У Глінку я був закоханий». 

Під час створення симфонічної кар¬ 
тини «Садко» Римський-Кореаков ке¬ 
рувався зразками творів Глінки. 

«Початок аііе^го %, що малює па¬ 
діння Садка в морс і захоплення його 
морським царем, нагадує засобами 
момент викрадання Людмили Чорно- 
мором з 1 дії «Руслана». 

Черпання безпосередніх музичних 
знань у Глічки, як завдання, ставив 
собі Ршський-Корсаков. 

«Заняття партитурами Глінки було 
для мене несподіваною школою» ***. 


* Мусоргеькиіі — «Письма н докумевтьі». 
ст. 260. Лист до Ста сова. 

** Лист до Шоста нової* там же, стор. 
396—307, 

*** Р и мськи й -|Со[>са ісов — «7іегоиись мо е ґ) 
музьткалшай жіезем», ст. 27, 77, 150. 


А заповіти композитора неодмінно 
виконувалися: 

«Обробляти народні теми і мотиви 
заповідав нащадкам Глінка в «Русла- 
не», « Ка мари не кой», «Іс па не ьк их у в с р- 
тюрах. г .» 

ЧАЙКОВСЬКИЙ: 

Фон Мекк: «Я вважаю, що коли 
Г л інка ос но в оположи ик ро с ій ськ ої 
музики, то ви її великий образо ва¬ 
те ль»* 

Так, Чайковський захоплюється 
прекрасними місцями, простотою пись¬ 
ма Глінки. 

«Глінка зміг у невеликому творі 
сконцентрувати все, що цілі десятки 
другорядних талантів можуть виду¬ 
мати і висидіти ціною сильного на¬ 
пруження». 

Недоліки особи компенсуються ге¬ 
ніальністю. 

«Глінка —- геніальний російський 
пан свого часу, дріб'язково самолю¬ 
бивий, малорозвипений, сповнений 
тщеславноеті й самозакоханості, не¬ 
терплячий і хворобливо образливий». 
Але все ж: 

«Яке виняткове явище Глінка». 

Список імен можна було б продов¬ 
жити. Але хіба з цього не ясно, що 
колений відповідно до своїх нахилів, 
світогляду використовував творчість 
Глінки і запозичав з неї новини і 
натхнення для себе? 

Радянське суспільство високо ці¬ 
пить Глінку. Не зайвим буде поба¬ 
жання радянським композиторам ~ 
ще і ще раз звертатись до Глінки за 
знанням і натхненням. 

* 

Михайло Іванович Глінка народився 
2 червня 1804 року в с. Нбвоспась- 
ксму, Смоленської губернії. Перші 
роки життя він провів під доглядом 
своєї бабки. То було типове вихован¬ 
ня панича, характерне для тогочас¬ 
них поміщицьких синків. «Я не ви* 
ходив з шубки; ночами і часто днями 
напували мене чаєм з вершками, з 


* Переписна Ча£кенського з фон Мекк, 
т. І, ст. 229 
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силою цукру, кренделів і бубликів 
різного роду; на свіжому повітрі бу¬ 
вав н луже рідко і тільки в теплий 
час» * — з г адує це й п ер іод Гл і н к а. 
Такий ненормальний догляд за дити¬ 
ною наклав на дальше життя свій від- 
биток. Усе своє життя Ґлінка був за¬ 
надто розпещений, часто через не¬ 
значний привід у нього виникало пе¬ 
ребільшене уявлення про свої хворо¬ 
би. Чи не більшу частину своїх «за¬ 
писок» та листів він присвячує своїм 
дійсним і вигаданим хворобам. 

Перші роки духовного виховання 
очевидно були доручені няні, що 
розповідала своєму вихованцеві каз¬ 
ки й знайомила з російськими народ¬ 
ними піснями. Особливу любов до 
музики прищепив хлопцеві домашній 
оркестр дядька — на зразок поши¬ 
рених у той час поміщицьких орке¬ 
стрів, які являли собою необхідну 
приналежність сімейних вечірок, балів 
і були також ознакою «доброго то¬ 
ну», Оркестр виконував пародій пісні, 
популярні увертюри Буальдьє, Крей¬ 
цера, Мегюля та ін. Глінка сам брав 
участь у деяких виконуваних творах, 
граючи на флейті та на скрипці. 

Загальне виховання доповнювалось 
уроками малювання, грою на форте¬ 
піано під керівництвом гувернантки, 
що її виписали батьки для підготов¬ 
ки хлопця до пансіону. 11—12 років 
хлопець грав уже на фортепіано п сси 
модних па той час композиторів. 

Глінка згодом з особливою тепло¬ 
тою підкреслює спій потяг до народ¬ 
ної пісенної творчості, якою захоплю¬ 
вався він у дитячі роки: «.„можливо, 
ці пісні, які я чув у дитинстві, були 
першою причиною того, що пізніше 
я почав переважно розробляти на¬ 
родну російську музику»**. 

У 1818 році Глінка вступає до пе¬ 
тербурзького благородного пан¬ 
сіону при головному педагогічному 
інституті, Програма навчання була 
надзвичайно різноманітна, і протягом 
Б-річного курсу учень мав о пану ваги: 


* «Записка М. И, Глшікіі и персі і пеки его 
с родамми и друзьіімн», С, ] І. І>. '1887 
ст. 2. 

** Там же, ст. 5—0. 


математику, географію, природознав¬ 
ство, літературу, кілька мов, малю¬ 
вання, фехтування та ін. в обсязі ви¬ 
щої школи. Природно, іцо курс 
наук, розрахований на здобуття юна¬ 
ком вищої освіти, фактично буй по¬ 
верховий. «Ці благородні пансіони,— 
згадує один з вихованців пансіону 
І. ПанаєБ, — існували тільки для ді¬ 
тей привілейованого класу, батькам 
яких здавалося тоді обтяжливим і 
некорисним піддавати своїх розпеще¬ 
них і ніжних діток надмірній праці 
і університетському курсові, нарівні з 
яки мне будь різночинцем і семннари- 
стом** 

Ніяких практичних навичок пансіон 
не давав юнакові. Звідти виходили 
здебільшого світські молоді люди, 
галантні кавалери, що могли б у ви¬ 
тих салонах блиснути поверховими 
«знанням и», французькою мовою, 
модним танцем, елегантними рухами. 
У музиці вони сягали не далі гри до¬ 
бірних танців і аком пані менту модних 
романсів. Офіціальна служба після 
закінчення пансіону визначалась та¬ 
кож ніяк не здібностями юнака або 
його нахилом; маєткове становшцє, 
д воря н сь к е п о х оджен ня, зн айо м ст па— 
ось що давало чин і посаду. Юнак 
учився, — говорить Мельгунов, — 
тому, що треба ж було вчитися, аби 
бути освіченою людиною; він служив 
тому* що треба ж було служити ро- 
С і й с ьк о му д в о ря 1 -Іин о в і # г ”. 

Навчався Глінка в пансіоні добре. 
Принаймні перші три роки він мав 
похвальні відзиви та інші нагороди. 
Захоплювався він мовами, природни¬ 
чими науками, історією і, особливо, 
географією. Музиці піддавав увесь 
свій вільний час. З переїздом до Пе¬ 
тербурга обсяг його музичних знань 
значно збільшився. В цей час вій міг 
бачити опери: «Водовоз» — Керубїні, 
«Йосип»—Мегюля, «Жококл» — Ізу- 
а р, « Ч ер в о ну шапочку» — Бу а ль дь є. 
Са.ч еі і її грає увертюри і опери згада¬ 
них композиторів. Збільшуване коло 
знайомств в аристократичних сало¬ 
нах, зближення з музикантами-диле- 


* Цитовано п;ї ІЗ ей маркам. — М, И. Глин¬ 
ка, Моакіза, 1892, ст. 33. 

** Там же, ст г 41. 
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гантами дало йому м ожлц вість ціл¬ 
ком заглибитися и музику. Одночасно 
він удосконалювався в грі на форте¬ 
піано, Незадовго перед закінченням 
пансіону Глійка взяв кілька уроків у 
видатного піаніста і композитора 
Фільда* М'яка гра, виключне туше і 
благородна манера виконання цього 
піаніста імпонували Глінці. Не зайвим 
буде навести погляд Глінки на гру 
Фільда, що обрисовує в цьому його 
симпатії. «Він не спотворював мисте¬ 
цтво шарлатанством, не рубав паль¬ 
цями котлет на зразок більшої ча¬ 
стини найновіших модних піаністів». 
Це — недвозначний натяк на гру Лі- 
ста. Новий розмашистий, енергійний 
засіб гри Лі ста не зовсім був до впо¬ 
доби Глінці. 

В дальші роки, після пансіону, 
Ґлінка продовжував заняття з учнем 
Фільда, піаністом і композитором 
Карлом Мейєром. 

До передостанніх років закінчення 
пансіону належать перші спроби ком¬ 
позиції. Це були варіації для форте¬ 
піано (поширена и той час форма). 
Не один композитор починав писати 
з цієї форми (вальси та подібна му¬ 
зика), якій Глінка не надавав серйоз¬ 
ного значення. Закінчував Глінка пан¬ 
сіон, як передають його біографи, 
«другим» учнем! На випускних іспи¬ 
тах пій виконував фортепіанний кон¬ 
церт а-тоіі Гуммеля. 

Після закінчення пансіону Глінка 
виїхав у і823 р. на Кавказ на ліку¬ 
вання. Не добившись добрих наслід¬ 
ків, повернувся назад до Петербурга. 
До цього періоду належить його 
практичне знайомство з оркестром н 
селі Новоспаському У свого дядька. 
Керування оркестром, вивчення му¬ 
зичної літератури — увертюр і сим¬ 
фоній, досконале ознайомлення на 
практиці зі звучанням окремих інстру¬ 
ментів та груп, аранжировка деяких 
творів — збагатило його досвід, 

З 1824 по І828 рік Глінка працює 
ші посаді помічника секретаря кан¬ 
целярії Шляхів сполучення (віддаючи 
данину тодішнім звичаям). 

За своїми поглядами Глінка був да¬ 
лекий від революційних подій, і на 
той час ними мало цікавився. Роки 
грудневих повстань і декабристи мало 


його хвилювали. У своїх «Записках* 
він благоподібно описує появу царя 
перед народом і зовсім обминає мов¬ 
чанкою настрої народу* передової ін¬ 
телігенції. Повстання декабристів — 
це «неприємний» епізод у його жит¬ 
ті* Досить влучну і правдиву харак¬ 
теристику дає собі сам автор. «Вечо¬ 
рами і в сутінки любив я мріяти за 
фортепіано. Сентиментальна поезія 
Жуковського мені надзвичайно подо¬ 
балася і зворушувала мене до сліз. 
Взагалі я був хлопець романтичної 
будови і любив поплакати солодкими 
сльозами «уиилення» Проте, тре¬ 
ба сказати, що коло знайомств юнака 
на кінець 20 років було иедосить об¬ 
межене. Глінка мав змогу зустріча¬ 
тися і обмінюватися своїми погля¬ 
дами і черпати думки передових лю¬ 
дей епохи. Сюда в першу чергу треба 
віднести Пушкіна* якого Глінка знав 
не один рік і був до нього досить 
близький, Грибоєдова* Дельвіга, Міц- 
кевича, Жуковського та ін, Цілком 
можливо, що під впливом цих зустрі¬ 
чей у Глінки зміцнювалось і росло 
почуття любові до народного, росій¬ 
ського, що виявилось особливо яскра¬ 
во після подорожі за кордон. 

У той час своїм спробам у галузі 
композиції він не надавав великого 
значення* Однак, у цей період вже 
було створено чимало романсів сен¬ 
тименти льного характеру: < С в е г і іт м е- 
елц на кладбнще», «Бсдзшй певец» 
та їй., романс «флегми», що став над¬ 
звичайно популярним, «Не искуіішй 
менп без нуждьі» (патетичне тріо для 
фортепіано, кларнета і фагота), вико¬ 
пується здебільшого в перекладі для 
фортепіанного тріо, квартет і дві не- 
зак інче н і с и м ф о н ії, 

У 1330 році Глінка виїздить за кор- 
дон до Італії. Завдання поїздки було 
подвійне: лікування і завершення му¬ 
зичної освіти. Трирічне перебування 

* ]4 грудня Глінку ч» кликали до «його 
нисоч єству* г! природу декабриста Кгахель- 
бекера» який один час був гувернером у 
композитора,., «„.досить чистою французь¬ 
кою ноною, в яків и удосконалювався з ^^.о- 
помиюю колишнього гувернера.., пояснив 
герцогові. Він ласкаво вислухав мене і ПІД¬ 
ЛУ СТНД*.ч Тїіеі описує цей епізод Глінку. 
«Записки»! еї. 33-—34, 

гі:¥ Там же. ст. 35. 
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Учениця музичної школи аїри харківському клубі нра цінників зв’язку — Лара .Христофорона 
шшчає нотну грамоту* Зліва—педагог школи іов. Новікона. 


в Італії дало немало молодому ком¬ 
позиторові. Музичний кругозір його 
значно розширився. За кордоном він 
познайомився з новими операми Мо- 
цар та, Бетховена, Б еллін і, Вебера. Ма¬ 
ючи від природи непоганий голос, 
Глінка досконало вивчає в Італії ^ми¬ 
стецтво володіти голосом і спритно 
писати для нього». Цс велике знання 
найтонших нюансів голосового апа¬ 
рата дало Йому змогу згодом роз¬ 
горнути педагогічну роботу. Велике 
мистецтво опанування письма для во¬ 
калу дало шедеври романсової твор¬ 
чості. Повертаючись назад до Росії, 
Глінка зупинився в Берліні і протягом 
5 місяців вивчав гармонію, контра¬ 
пункт і інструментоску у відомого 
теоретика Дена. Ці заняття відіграли 
вирішальну роль в житті компози¬ 
тора. Сам Глінка писав, що Ден «при¬ 
вів до- порядку мої теоретичні відо¬ 
мості й власноручно написав мені 
науку гармонії або ж геЕіерад-бас, на¬ 
уку мелодії, або контрапункт і зн- 
струментовку». 1 далі; «Дснові я зо¬ 


бов'язаний більше за всіх своїх ма¬ 
естро» * 

Роль занять з Деном зводилася не 
тільки до формальних вправ з теорії. 
Ден допоміг з'ясувати і вкоренити 
погляди на мистецтво, покінчити з 
деяким дндентантизмом, що лишався 
ще від пансіону, і прищепити серйоз¬ 
ний погляд на творчість. 

За кордоном Глінка твердо вирішує 
написати оперу. Проте, опера ця по¬ 
винна бути відмінною від трафарет¬ 
них опер російських композиторів, 
написаних на італійський лад. Він мріє 
про національну російську оперу. 

Мені здається, що і я теж міг Ои 
дати на нашому театрі твір великих 
розмірів, — писне Глінка, — головне 
полягає у виборі сюжету. В усякому 
разі нін буде цілком національний. 
І не тільки сюжет, але й музика»**. 

Повернувшись зза кордону в 1834 
році до Петербурга, Глінка береться 
за створення опери. Сюжет пропонує 
йому Жуковський. Цс ура-натріотич- 

* Там же, ст. 93. 

** Там же, ст. 2ВА^ лист до С Т. 
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ний, монархічний сюжет «Йван Суса- 
нин&. Кілька років тому на цей же 
Шжет написав оперу італієць Каное— 
придворний композитор, що розгор¬ 
нув свою діяльність у петербурзькій 
опері. Уряд Миколи Лалкіна нама¬ 
гався своїми щупальцями захопити 
все і скерувати па службу самодер¬ 
жавного устрою. Глінка теж попав на 
гачок «негідників-радник і в». Сюжет 
«Йвана Сусанина», йому здавалось, 
давав добрий матеріал для того, щоб 
написати справжню національну ро¬ 
сі йську оперу. 

Бажання писати саме російську му¬ 
зику було непохитне. До цього часу 
Петербург був перевантажений іта¬ 
лійськими та ітадьянізованими росій¬ 
ськими операми. Навіть обрусілі ком¬ 
позитори на зразок Кавоса не підій¬ 
мались вище наївного використання 
російських мелодій, італьянізуючи їх, 
Глінка хотів створити самобутню на¬ 
ціональну оперу з російськими героя¬ 
ми, народним російським колоритом. 
Правда, в повній мірі це пощастило 
йому здійснити тільки в другому своє¬ 
му творі «Руслан и Людмила». Проте, 
і опера «Йван Сусаиин», не зважаючи 
на суто монархічний сюжет, не позба¬ 
влена була оригінальних і яскравих 
моментів. Суперечність між геніаль¬ 
ною музикою і бездарним сюжетом 
надзвичайно опукло малює Стасов. 
Високо цінуючи геній Глінки, перший 
Його захисник обрушився на цей твір, 
«Ніхто мабуть не зробив такого без¬ 
честя нашому народові, як Глінка, 
що виставив з допомогою геніальної 
музики на вічні часи російським ге¬ 
роєм підлого холопа Суеаніня, вір¬ 
ного, як собака, обмеженого, як сова, 
або глухого, як тетеря, що жертвує 
собою заради хлоп'я, якого нізащо 
любити, якого рятувати зовсім нетре¬ 
ба було, і якого він навіть, здається, 
і у вічі не бачив. Це — апофеоза ро¬ 
сійської скотини московського типу і 
московської епохи...» 

«Ллє ж буде час, коли вся Росія 
зробиться тим, чого хотіли колись 
одні найкращі. Тоді .й музичне розу¬ 
міння підніметься: з жадобою прили¬ 
не тоді Росія до Глінки і відсахнеть¬ 
ся від твору, під час створення якого 
в талановиту натуру друзі радники — 


негідники миколаївського часу про¬ 
лили свою отруту. «Жизнь за царя» — 
ніби опера з шанкером, що Ті гризе 
і загрожує носові і горлянці її смер¬ 
тю»** Надзвичайно яскраво сказано. 
Здається, ніби Стаспв ці слова виго¬ 
лосив тільки сьогодні. 

Опера «Йван Сусашш»* переймено¬ 
вана Миколою І на «Жизнь за царя», 
мала великий успіх в офіціальних 
колах. Проте, користувалась увагою 
вона, звичайно, за патріотичний сю¬ 
жет. Музика, що була вище за без¬ 
дарний текст барона Розеті, прийма¬ 
лась досить холодно. Вищі кола шо- 
кірував простий російський народ, 
якого виводив Глінка на сцені, народ¬ 
ні пісні, оригінальний колорит опери, 
не схожий на давно улюблені ними 
італійські або псевдо-італійські мело¬ 
дії, які увійшли Б плоть і кров росій¬ 
ського дворянина XVIII і першої по¬ 
ловини XIX сторіччя. Оперу називали 
«кучерською музикою», на що Глінка 
мав рацію огризатися: «Це добре ї 
навіть вірно, бо кучери, на мою дум¬ 
ку, значно дільниці за панів». Після 
постановки опери «Йван Сусаннн* 
Глінка був нагороджений Миколою І 
і призначений капельмейстером при¬ 
дворної капели. 

У 1836 році за пропозицією князя 
Шаховского Глінка захоплюється 
ідеєю створення другої опери на сео- 
ж ет Пу ш к і н а «Р у сл ан и Л юдм ила», Пі д 
час товариських зустрічей Пушкін 
висловлював бажання скласти ліб- 
ретто для опери, проте* передчасна 
смерть поета не дала можливості цс 
здійснити. Однак, сам композитор 
шкодував, що не міг здійснити цього 
бажання раніше. В своїх «Записках» 
він ніби докоряє собі за це. «Я спо¬ 
дівався скласти план за вказівками 
Пушкіна.** Бахтурін замість Пушкіна. 
Як цс трапилось? Сам нне розумію»**. 

Це було особливо прикро* бо до 
Пушкіна Глінка ставився надзвичайно 
прихильно. 

Перше знайомство з великим пое¬ 
том належить приблизно до 1827 року. 


* Перслнскз Балактфевй и Стасооа. Мо¬ 
сква, 1935, ст. 101. 

«Записки* ст, 145. Бахтурін —■ один 
з лібрсттнстІБ опери «Руслан и Людмила* 
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Того ж року він написав перший ро¬ 
мане на текст Пушкіна («Грузинська 
пісня»). Глінка відвідував Жуковсько¬ 
го, який жив тоді у Зим ньому палаці 
У Жуковського збиралось товариство: 
літератори, художники, музиканти. 
Серед них був і Пушкін. Останній 
досить прихильно ставився до ГлІнки 
і ціну пан його здібності. Глінка зга¬ 
дує одну вечірку, на якій був присут¬ 
ній І Пушкін. За його почином това¬ 
рної ею в жартівливій формі віддало 
честь російському композиторові. Ось 
вірш, якого експромтом склав Пушкін: 

Пой о аосторгс, русскпП хор, 

В йшла новая новинка. 

Веселися, Русь, Наш Глшіка — 

У не не Глинка. у ж еїє Глинка, — 

я фарфор. 

На. жарт цей Пушкін мав рацію. Він 
у цьому відгадав майбутню «новину», 
про яку в захопленні співав пізніше 
увесь російський хор композиторів. 

Варто окремо зупинитися на 
питанні перебування композитора 
на Україні, Вперше Глінка відвідав 
Україну в 1823 році, відразу після 
закінчення пансіону. Він прибув до 
X а рко ва 10 тр а в н я (зіроїз дом на Ка в к аз 
для лікування). Зупинився у власника 
музичного магазину Вітковського, У 
нього купця була досить музична 
сім'я, що розважала майбутнього 
композитора музикою. Молодий, еле¬ 
гантний юнак виконав перше соло 
концерту Гумсля. «Скоро, — каже яв. 
тор «Записок»,—безмежний стен змі¬ 
нив мальовничу Україну», 

Другий з останній приїзд був знач¬ 
но триваліший. Набір співаків прова¬ 
дився в різних містах України. Брали 
до капели дітей, парубків з добірними 
голосами і добрим слухом. Центром 
цих операцій був маєток поміщика 
Тарновського в Качанівці на Чернігів¬ 
щині, Звідти Глінка виїжджав для 
добору співаків б різних шкіл, цер¬ 
ковних хорів України. 

Перші 8 хлопчиків набрані були в 
м» Чернігові, В Переяславі «ми так 
безжалісно обібрали хор, що Гсдсон 
(місцевий архієрей) довго після цього 
на мене скаржився своїм знайомим»*. 
Всіх набраних хлопців відправляли 
до центру «операцій», тобто в Ка- 

* Там же, стор. 134, 


чанівку, де співаки «упражнялись в 
пенни». Таким ліс способом Глінка 
набрав співаків у Києві Полтаві, Хар¬ 
кові й АхтирцІ (відомий у майбут¬ 
ньому композитор-співак Гулак-Арте- 
мовський був тоді Ж взятий Гдінкою). 

Під час перебування в Качанівці 
Глінка з охотою знайомився з україн¬ 
ськими народними побутовими, а та¬ 
кож чумацькими піснями, що їх вико¬ 
нував сусід Тарноіського Скоропад¬ 
ський, про якого Глінка говорив, як 
про дуже освіченого і «доступного 
искусства», ідо «грав порядно на клар¬ 
неті І почуттям розумів добре музи¬ 
ку», Тоді ж у Качанівці вперше були 
виконані два уривки з майбутньої 
опери «Р ус лан и Людмила», а саме: 
перський хор («Ложится в поле мрак 
повно її») і славетний марш Чор- 
номера — оркестром Тарновського. 

Там же Глінка трохи займався і 
творчістю. Для Гулака^Артемовського 
поклав .на оркестр елегію Генішти 
(«Шуми, шуми»). Товариш Глінки 
по пансіону, сусід Тарновського, 
її А. Маркович допоміг складати 
текст віршів для балади Фінна («не¬ 
легко йому в додаткових віршах під¬ 
роблятися під вірші Пушкіна»)*. 
Коли балада цілком була закінчена, 
автор її співав неодноразово в супро¬ 
воді оркестру, її Качанівці Глінкою 
були написані також два українських 
романси па слова поета Забіли: «Гуде 
вітер вельми в полі» і «Не щебечи, 
соловейку». 

На Україні було також створено, 
вірніше, закінчено, романс, відомий 
тепер під назвою «В крови горнт 
огонь желанья». В той час Глінка 
написав романс на текст Римського- 
Кореакона («Всегда, везде со мной тьі 
спутницей моей незримо й»); пізні¬ 
ше до цієї музики було підтексто- 
н а но слова Пушкіна. 

З гумором Глінка згадує нрави 
царських чиновників, яких так влучно 
описав Гоголь в комедії «Ревізор». 
Одного разу в Переяславі місцева 
влада чекала до себе гснерал-губер- 
н а то рсь к о го чиновника. П р и ї ждж о г о 
композитора прийняли за ревізора 
і сам городничий з’явився до нього иа 


# Там же, стор. З36 
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лемі очі «в полном облачєнии». Але 
Гліпка «обмежився» лише тим, що 
нещадно обібрав архієрейський хор. 

Наприкінці 1838 року, повернувшись 
до Петербурга, Глінка енергійно 
взявся за роботу еї капелі. Зокрема, 
він ЕііддаЕіав багато уваги Артемов- 
ському, в якого був надзвичайний го¬ 
лос, Спочатку він сам давав Арте- 
мовському уроки СПІВІВ, а пізніше 
організував концерт еія користь сво¬ 
го вихованця і підряди в його до 
Італії вдосконалюватися. Він завжди 
цінив талант А ртем омського. До речі, 
оди н з к р а щ и х і нте р п регато р їв * Ру сла 
на» був саме Артемовський. 

Оп е ра « Ру с л в н її Л еод м и л а & б у л а з а - 
кінчена в 1842 році, В цей же пе¬ 
ріод—період дозрівання творчих сил— 
спід пера композитора з'являється 
ряд романсів («Сеиерлая звезда», 
«Попутная песня», «Жаворожж» та 
ін.), музика до трагедії Кукольніка 
«Князь Холмский» і, нарешті, «Ру- 
сдан»* що став прапором дальших 
композиторів у боротьбі за «правду 
в звуках»* за «нові береги», за нові 
ідеали і засоби в музичній культурі 
пової російської школи. 

Фантастичний казковий сюжет ні 
трохи не перетворив оперу в феєрич¬ 
но-містичне видовище, подібне до 
тих* які панували досить часто у ба¬ 
гатьох російських* вірніше—обрусілих 
італійців. Крізь казковість, фантасти¬ 
ку пробивається міцний реалістичний 
струмінь. Герої наділяються правдиви¬ 
ми, щирими почуттями, теплими ри¬ 
сами (Гори слав а, Фін), мужніми 
(Ру с л а н), ком і чии м и (Фар л а ф), Н аро д - 
на пісня використана не як окремий 
елемент. Вся опера насичена народ¬ 
ними інтонаціями* зворотами народ¬ 
ної пісні. Схематичне протиставлення 
польського російському, що було в 
опері «Йван Сусанин», замінюється 
характеристичними піснями і танцями 
народностей (Ратмір, східні танці). 
Глінка виявився тут в. усій повноті 
блискучим інструмснтатором. Проте, 
еі той час опера мала посередній 
успіх, ішла на сцені біля двох років і 
була знята з репертуару театрів. 
З великим болем згадує композитор 
цей час. Директор театрів знущався 
з Глінкн: «Гєдсонов насміхався з ме¬ 


не, говорив, що я псую музикантів.., 
що не слід писати так вчено»*. 

Це суспільство фактично засудило 
оперу. І тільки з 60 років, тобто 
коли підняла голову нова російська 
музична школа і піднесла на щит 
Глінку, як учителя поколінь* — опера 
знову з'явилася на сцені. Але і в цей 
час деякі рути мери-критики підійма¬ 
ли спій голос проти основоположни¬ 
ка російської музики, применшуючи 
роль «Руслама». 

Розчарований невдачами в 1843 ро* 
ці Глінка виїхав за кордон, в Іспанію 
(де прожни 2 роки)* старанно вивчаю¬ 
чи колоритні, своєрідні пісні іспан¬ 
ського народу. Результатом цієї по¬ 
дорожі були дві симфонічні іспан¬ 
ські увертюри — «Арагонская хота» 
і «Ночь в Мадриде»* Завжди лагід¬ 
ний до «вищих сфер» суспільства, 
він потроху починає ненавидіти ли¬ 
цемір'я, фальш і порожнечу життя 
столиці. «Мистецтво гине тут від 
убивчої до всього прекрасного бай¬ 
дужості»* — пише він матері. В лис¬ 
ті до сестри В. І. Флері він скаржиться; 
«...за кордоном і небо* і люди кращі, 
там можна жити язі схочеш... але тут 
в Петербурзі... сплітки нескінченні. Ще 
раз, приїжджайте* приїжджайте, мої 
друзі, везіть мене далеко звідси, я 
досить терпів цео мерзенну країну — 
досить з мене. V мене зуміли відняти 
асе* навіть ентузіазм до мого ми¬ 
стецтва — мін остан н і й при гулок»**, 
В’їжджаючи за кордон, він виходить 
з карети* плює і з пристрасно вигу¬ 
кує: «Коли б мені більше цю погану 
країну ніколи не побачити!» 

Так суспільство Миколи Палкіна 
цькувало найкраще, найсвітліше* шо 
було в цю епоху, 

У Варшаві Глінка написав шедевр 
інструментальної музики — «Кама- 
ринскую», Передбачалась нова про¬ 
грамна симфонія — «Тарас Бульба», 
що її Глінка почав писати під- иіми¬ 
лом Бердіоза. Перша частина була 
закінчена і розпочата друга. На жаль, 
з вини Дон Педро, супутника Глінки, 


* «Записки» сг. 108 . 

••Квлтат і Рябінович — «Руслам і Лзод 1 
миля». 
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до нас не дійшли уривки з твору на 
українські теми, 

У 1851—56 роках розпочато робо¬ 
ту над новою оперою «Двомужница^. 
Проте й ця спроба не була доведена 
до кінця. 

Глініка і далі еісешинно працював 


над собою. В Берліні в 1856 році він 
знову розпочав заняття з теоретиком 
Доном. 15 лютого 1857 року в Берліні 
Глін-ка помер на 53 році життя. Цієї ж 
весни тіло композитора було переве¬ 
зене до Петербурга і поховане на 
Олекс андро-Невському кладовищі. 




ПУШКІН В КАМЕРНІЙ МУЗИЦІ 


3. М. ГАЙДАЙ 

ЗЛСЛУЖ АРТИСТКА УРСР 

Навряд чи є в нашій країні тепер 
працівники мистецтва, які в тій чи ін¬ 
шій мірі не готувалися б до сторіччя 
З дня смерті найвидатнішого з росій¬ 
ських постів. Артисти драми, опери, 
кіно, естради, читці, розмовники, му¬ 
зиканти, співаки — усі мають у своє¬ 
му репертуарі перли лушкінської по¬ 
езії, або твори, навіяні пушкінськими 
образами. 

Особливо велика пушкінська спад¬ 
щина для нас — вокальних виконав¬ 
ців. Кілька тисяч романсів, пісень, 
арій на пушкінські тексти створили 
композитори різних шкіл та напрям¬ 
ків за минуле сторіччя. І тому цілком 
природний туй інтерес, який прояв¬ 
ляють зараз радянські співаки до 
пушківСького репертуару. Все частіше 
і частіше ми чуємо пушкінський текст 
у радіо пересиланнях, на сцені та на 
естраді. Окремі вокалісти-виконавці 
намагаються вже, не без успіху, скла¬ 
дати цілі програмні виступи за тема¬ 
тикою «Пушкін в музиці». 

Ось чому, коли передо мною стало 
питання про тематику нової камерної 
програми на сезон 1936-37 року, я 
одразу ж зупинилась на Пушкіні, 
почавши ецс з весни 1936 р. підго¬ 
товчу роботу над програмою першого 
дідерабеида, яка складалась з творів 
російських класиків у першому відді¬ 
лі та творів сучасних радянських 
композиторів у другому. 

Треба перш за все сказати, що 
далеко не псі музичні твори, написані 


на тексти Пушкіна, мають високу ху¬ 
дожню цінність і лише одиниці з них 
мають музичну тканину адекватну пое¬ 
тичній тканині пушкінського віршу за 
талановитістю та глибиною. Багато 
з музичних творів на пушкінські текс¬ 
ти штучно пом'якшують гостроту пуііг 
кінських думок, інші дають музичну 
характеристику, хоч іноді й талано¬ 
виту, але таку, що різко розходиться 
з тим настроєм, який повинен бути 
Створений текстом. У багатьох випад¬ 
ках самий текст втрачає частину своєї 
цінності від неприпустимої вівісекції 
з боку автора романсу, 3 другого 
боку кожний композитор минулого, 
оформлюючи музично той або інший 
пушкінський текст, не міг, хоча б і 
мимоволі, не керуватися в цій роботі 
позиціями свого світогляду, які в 
єною чергу обумовлені були належ¬ 
ністю автора до тої або Іншої течії 
громадсько-політичного життя свого 
часу^ Отже, внаслідок всього цього 
ми маємо музичну пушкінську спад¬ 
щину, надзвичайно строкату не тіль¬ 
ки за своєю якістю, а також стилем 
і взагалі своїми передумовами музич¬ 
ної тра-ктовки* 

Розуміється, за Ідеальний шлях по¬ 
будови камерної пушкінської програ¬ 
ми треба було б вважати використан¬ 
ня лише тих творів, де музичний бік 
романсу або пісні цілком рівноцінний 
і туш кінській поезії, де музична части¬ 
на твору була б просякнута тим же 
лушкінським стилем, без претензії 
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і і р от и ста в и ти са мо му пу шк з нсь ко&іу 
тексту якусь «оригінальну» його му¬ 
зичну трактовку. Прикладами такого 
органічного єднання обох елементів 
твору можуть бути романс «Для бе- 
регсш отчцзшя дальной» Бородіна, 
деякі романси Глінкщ «Письмо Татья- 
пьі» Чайкоеського та ряд .інших. 

Проте я не вважаю за обов'язкове 
ДЛЯ себе відноситись до цього питан¬ 
ня з такою суто теоретичною суво¬ 
рістю, Будуючи свої камерні програ¬ 
ми пупі кінського циклу,, я хочу, нав¬ 
паки, продемонструвати» показати, 
як композитори різних часів та на¬ 
прямків відбивали в своїх творах віч¬ 
но живучі, вічно молоді пушкінські 
думки та поетичні звороти, Хай тут 
будуть і ліберальна благодушність 
Римського-Кореакопа, і гонитва за 
зовнішньою красивістю Ц. Кюі, і па¬ 
пул імпресіонізму у Мети ера, і сувора 
зналітичність Коваля, і впливи радіє¬ 
вого життєсприймання у наймолодших 
радянських композиторів. Таке, зав¬ 
дання цікавіше і для виконавця і для 
слухача. Але все це робиться, звичай¬ 
но, при найголовнішій умові — щоб 
музичні твори, які підібрано для ро¬ 
боти, являли собою безумовну ху¬ 
дожню цінність. 

Важливі уроки дискусії про форма¬ 
лізм в музиці, прагнення композито¬ 
рів до створення мелодійної зрозумі¬ 
лої музичної мови, звільненій Я від 
штукарських засобів побудови му¬ 
зичних творів — все це яскраво по¬ 
значається на останніх пуш кінських 
романсах радянських композиторів. 
Нони здебільшого ясно розуміють, що 
пушкїнський вірш вимагає виразної 
плавної вражаючої мелодії і високо¬ 
художньої музичної обробки, що 
всілякі спроби формалістичних -му¬ 
зичних експериментів в сполученні з 
яскравим реалістичним пушкіпським 
текстом [Створюватимуть антихудож¬ 
ню фальш. Ми бачимо, що саме в ро¬ 
боті над Пушкіним деякі наші компо¬ 
зитори починають не без успіху пе¬ 
ребудовувати свою творчість; звіль¬ 
няючись як од надмірного усклад¬ 
нення своєї музичної мови, так і від 
властивих деяким колишнім РАПМЧв- 
цям надмірної спрощеності та об¬ 
меженості засобів музичного письма. 


У багатьох останніх пуш кі нських 
романсах радянських композиторів 
помітна певна орієнтація на зразки 
російського класичного романсу кіп¬ 
ця XIX сторіччя. Навчання молодих 
радянських композиторів на кращих 
зразках «кучкисгів» або Чайковсько¬ 
го, творчість яких у великій мірі жи¬ 
вилася на народному пісенному ма¬ 
теріалі, — цілком законне і правиль¬ 
не явище. Але радянський компози¬ 
тор у свою епоху повинен давати 
твори нової вищої якості, не лишаю¬ 
чись сліпим епігоном. І-Іа жаль, це епі¬ 
гонство ще помітне в деяких пуш кін¬ 
ських творах радянських композито¬ 
рів, що воліють йти лінією наймен¬ 
шого опору. Більшість же ра¬ 
дянських авторів обробки луці кін¬ 
ських віршів мають і далі розвивають 
власну музичну мову* доходячи в 
цьому до прекрасних зразків. 

Аналізуючи радянські пушкінські 
романси, написані до перебудови лі¬ 
тературних, художній та музичних 
організацій, треба визнати, що біль¬ 
шість з них не має зараз шансів на 
популярність у радянського слухача. 
Формалістичні ускладнення музичної 
тканини в творах С Протопопова 
{«Поема кохання» та і ні) роблять 
його пушкінські пісні цілком непри¬ 
датними до виконання. Цю ж хибу 
помічаємо і в старих романсах Ан„ 
Александрова, що їх написано в їй 1В 
році. Пізніші спроби цього компози¬ 
тора використати пу щ кімсь кий текст 
дали вже кращі наслідки (напр. «Аль¬ 
бомнеє стихотворсние» — мелодійна і 
надзвичайно цікава своєю будовою). 
ПевЕїа штучність та сухість музичної 
мови характеризує старі пушкінські 
твори В. Нечаєва. 

Проте серед останніх, ще не надру¬ 
кованих робіт радянських компози¬ 
торів є багато таких, що варті сер¬ 
йозної уваги. Важко в межах не¬ 
великої статті хоч з приблизною 
повнотою охарактеризувати всі ці 
твори. З композиторів, що мають ці¬ 
лі великі серії романсів на пушкінські 
тексти, треба перш за все відмітити 
В. Шебаліна («Пора, мой друг», «Ис- 
тішений романс», «2 пісні Лаури»,- 
«Я з десь, Инезильи» та ін.) і 
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МУЗИЧНА РОДИНА- Р-пбітшпс-сталіШОйець з-ду „ Красим і г Профинтєрк 11 (Кі ропо, Одеська']' об-л г 
топ, Боиов з дружиною Е допькйй виконують українські ліоізі. 


В, Гайгерову («Не спрашивай зачем», 
«Злєгня», «Ніч>, «Что н имени тебе 
моем» та ін,), Завойовують попу¬ 
лярність також і нові романси Алек- 
С анід рови і Нечаєва. З тих, що мені 
доводилось вже неодноразово вико¬ 
нувати, треба відзначити насамперед 
романси В. Власова («Я думал, серд- 
це їіозабьіло» и «Стаисьі»—на юнаць¬ 
кий французький текст поета). Вони 
глибоко ліричні і добрі формою. Від 
молодого композитора слід чекати 
дальших плодотворних наслідків ро¬ 
боти над Пушкіним, Романс Ю. Ша¬ 
но ріна «Под небом голубьім» завж¬ 
ди користувався позитивною оцінкою 
аудиторії за свою зрілість та красиву 
мелодійну лінію, М. Коваль в своїй 
«Пушкініані» — цьому фундаменталь¬ 
ному'творі, що складається з 10 пі¬ 
сень і уривків з пуштунських листів, 
використав героїчні тексти Пушкіна, 
Композитор має власний оригіналь¬ 
ний стиль музичного письма. Його 
*Пушкініаш& — це талановито зроб¬ 
лений портрет справжнього Пушкіна, 


хвилюючий нас «^підробленим дра¬ 
матизмом. 

Навряд чи не найскладніше завдан¬ 
ня для вокаліста під час роботи над 
Пушкіним — цс відбір творів для 
виконання. Тут треба зважити, що 
деякі музичні твори на лушкінські 
тексти характеризують останні ціл¬ 
ком невірно, але п той же час над¬ 
звичайно талановиті з музичного бо¬ 
ку. За приклад може правити відома 
арія Ленського, де пушкінська «лю¬ 
бовная ч спух а» подається Чайков- 
ським всерйоз і надзвичайно майстер¬ 
но. 1 з другого боку певна кількість 
романсів на справжньо-г еро Ічні висо¬ 
кеє мі сто ви і лушкінські вірші у най¬ 
більшій мірі примітивні та невиразні 
з музичного боку. Крім того, треба 
завжди правильно розв’язувати пи¬ 
тання в тих випадках, коли викона¬ 
вець має перед собою кілька творів 
різних композиторів на один текст. 
Окремі популярні вірші Пушкіна ви¬ 
користані багатьма композиторами. 
Так, наприклад, на текст «Не мой, 


17 






кр аса ви ц а* мені відомі твори І лінки, 
Балакірева, Рахманіновз, Римського- 
Корсакша, Лядова, Ти то в а.* Бук ке, 
Помазанського, Кастріото, Рубца, 
Гра їл і н а, Са м і п с ько г о, Ф істу л арі, 
Фа еі нбе рга. З н и х я св і дом о зу п и н я юсе» 
на пісні Балакірсва, яка ч мак¬ 
симально художній мірі від повідає 
колоритові пушкінського вірша. Блис¬ 
куча ж, салон но-ефект на і майстерно 
паписаш пісня Рахманінова, яка 
завади може розраховувати >на зов¬ 
нішній успіх, проте до деякої міри 
ВІДХИЛЯЄТЬСЯ від того 'стилю худож¬ 
ньої простоти, в якому ■витриманий 
цей вірш. Також не на користь Рах- 
шиінова йде порівняння романсів, 
написаних на вірш «Аріои», Цей сим¬ 
волічний вірш Пушкіна, присвячений 
декабристам, переконливіше звучить 
у Метнера. За такими ознаками, під¬ 
кидаючи малоцінні і суперечливі, з 
творів старих російських композито¬ 
рів радянський вокаліст-виконавець 
ьсеж може підібрати силу цікавого, 
художнього музичного матеріалу на 
пуш кінські тексти. Цей «золотий 
фонд» є романси та пісні Глінкн» 
Даргомижського, Б а лак і рева, Кюї, 
Р и м с ько го - К о рса но п а, Му сор гськ ого, 
Бор од і н а, Гл азу но в а, Б л ю ме нф є льда, 
Ч азовського, а також Метнера, Рах- 
на мінова і багатьох інших. 

Звертаючись до питаная про вико- 
ристання пушкінської поезії в творах 
радя н сь к н х к о м ге озн то р ів, трсба і іе р ш 
за асе підкреслити, що ще 3—4 роки 
тому пуш кінські радянські романси 
нараховувалися одиницями. Наші му¬ 
зичні видавництва надрукували лише 
кілька творів Александрова, Нечаепа, 
Гінеєіна, Коваля, Проти по нова та не¬ 
багатьох інших. Вже пізніш з’яв¬ 
ляються романси Шаїторіна, Тимофеє- 
ва, Дешевова, Файнберга. Наближення 
ювілейних Пуш кінських днів надзви¬ 
чайно підвищило інтерес радянських 
композиторів до текстів великого по¬ 
ета. За 1936 рік ми констатуємо ко¬ 
лосальний зріст музичної продукції 
на вірші Пушкіна. Правда, Му з ги з не 
спромігся за цей рік майже нічого 
видати («Пуш кіл і я на » Коваля помі¬ 
чена 1936 роком, фактично вийшла 
в середині січня 1937 рф але в руко¬ 
писному стані ми вже маємо твори 


Александрова, Аракішвш, Бупослав¬ 
сь кого, 4 Богу сванського, Бірюкова, 
Бел ого, Власова, Васильєва, Вол нова, 
Гозеилуда, Гайгерової* Голубева, 
Гдушкова, Г рудій а, Дроздова, Золо- 
тарева, Йорданського, [иановського. 
Коваля, Корчма рови, Косенка, КнІп- 
пера, КомпанеЙца, Довшої, Лятошеін- 
ськоі’о, Мейтуса, Мура далі, Нечаєва, 
Нахабіна, Надененка, Потоцького, 
Речменського, Тіца, Файнберга, Фо- 
мсика, Хреннікова, Черемухіна, Чем- 
берджи, Ша порі на, Шебаліна, Швар- 
ца, Шехтера, Шншрва і багатьох ін¬ 
ших. Кількість творів радянських 
композиторів на пушкінські тексти 
та кількість самих композиторів, що 
включилися в цю роботу, невпинно 
дедалі зростає з кожним днем. 

З творів, над якими я зараз пра¬ 
цюю, треба відмітити серію романсів 
Л. Шварца; з них кращі: «В арапи 
торит огонь желанья*, «Послание 
в Сибнрь», «Я пере жил свои желанья»* 
З кількох романсів Н. Речменського 
кращий «На берегу». С ГІотоцький 
в великій серії романсів використав 
надзвичайно вдячні для виконання 
тексти («Мой мильні друг», «Про¬ 
стить лн мне», «Вчера»). Радує сво¬ 
їм дальшим зростанням компози¬ 
тор В. Бели її. Його «Зимняя дорога» 
доброякісний і глибоко емоційний 
романс. Продовжує далі успішно 
працювати над Пушкіним і М, Ко¬ 
валь («Лншь только на проталинах», 
фрагменти' з оп. «Усадьба»). 

Окремо про українських компози¬ 
торів. Більшість з них з великим за¬ 
пізненням включилася до роботи над 
пушкінськими текстами. Але все ж 
ряд композиторів Києва (Косенко, 
Лятошинський* Грудін, Гозснпуд, Іва¬ 
нов сь к и й, Г лу ш к ов, На де н е нк о та і н + ), 
а за ними і Харкова (Тиц, Нахабін, 
Мейтус, Богуславський) вже мають 
на своєму творчому рахунку пуш кін¬ 
ські романси і пісні. Мені особисто 
вже неодноразово доводилось при¬ 
людно виконувати деякі речі М, Го- 
зенпуда і Грудін а. З серії хороших 
романсів Гозентіуда («Что в имени 
тебе моем», «Буря», «Цветок», «Три 
ключа», «Дон», «Кдрузьям») я вважаю 
перший за найкращий і навіть від¬ 
даю йому перевагу перед романсом 
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Римського-Корсакова я а гой же тексі 1 . 
Обидва романси їруді на («Редест 
облаков летучая гряда» и «В без- 
модоин садйв») також зроблено ду- 
же добре. На черзі — робота над ро¬ 
мансами Косе яка та інших. 

Було б помилкою твердити, що всі 
нові радянські ггушк енські романси 
та пісні зроблено досконало. Так 
само, як і в старій спадщині — вони 
далеко не однакові якістю, бо не всі 
наші композитори і не завжди з на¬ 
лежною відповідальністю ставляться 
до роботи над творами Пушкіна, На¬ 
три к лад, автор кількох вдалих ест¬ 
радних пісеньок К. Корчмаров музич¬ 
но обробив ряд віршів з «Онегина», 
але не спромігся піднести якість му¬ 
зичного матеріалу до належного рів- 
кя. Його «Онегинсіше строфш вия¬ 
вились безбарвними, мало цікавими і 
безумовно знижують якість Пушкін- 
ської поезії. І це не поодинокий ви¬ 
гадок. 

Друге, що можна закинути радян¬ 
ським композиторам, це те, що вони, 
як і старі російські композитори, весь 
час повторюючись, використовують 
дуже обмежену кількість пуштунських 
віршів — головне з його інтимно- 
любовної лірики. І в той же час знач¬ 
но менш використані для музичних 
творів героічн-і вірші Пушкіна, де 
пост повстає на весь сеїііі зріст, як 
гострий соціальний викривач, як гені¬ 
альний реаліст, аналітик сучасного 
йому суспільства. Цей Пушкін про¬ 
мовляє неза шифрованою, найбільш 


зрозумілою для нашого слухача мо¬ 
вою. Треба всіляко вітати Коваля, 
який репрезентує Пушкіна саме а 
цьому аспекті* 

Реагування радянського слухача 
під час проведених мною по кількох 
містах Союзу пушкінських концертів 
доводить, що нові твори, які я вклю¬ 
чила до своєї програми, мають не 
менші права на існування, чим ви¬ 
пробувані класичні пушкшські роман¬ 
си найкращих старих композиторів. 
Отже чергове моє завдання — підго¬ 
товка нового циклу -- «Пушкін у ра¬ 
дянській музиці». У тракішці пуш 
кінських віршів я працюю над об'єк¬ 
тивним відображенням настроїв пое¬ 
та, уникаючи як сси ти.ментально-песи¬ 
містичних традицій деяких виконавців 
минулого, так і спроб штучного «під¬ 
бадьорювання» пуш кінських думок, 
там, де для цього немає достатніх 
підстав. 

Наприкінці своїх висловлювань я 
хочу звернутися з закликом ДО ЕЄІХ 
радянських композиторів, а особли¬ 
во до українських — використати 
велику літературну спадщину Пушкі¬ 
на у своїй найближчій роботі, вико¬ 
ристати в значно більшій мірі, ніж це 
зроблено досі. Я пропоную провади¬ 
ти цю роботу в тісному контакті з 
усіма музичними виконавцями країни 
з таким розрахунком, щоб за 1937 
рік —- рік пам’яті про великого пое¬ 
та — створити йому багато міцних, 
красивих, розрахованих на довголіт¬ 
тя, музичних пам’ятників. 




Ж 1 Н К И-М И Т Ц і 



ТЛ1СА ШУТЕНКО 

Композитор Шутенко, набувши му- 
зичну освіту в харківському музично* 
театральному інституті, перші роки 
працює переважно в галузі дитячої 
пісні. Вона створює десятки масових 
дитячих пісень, ЯКІ широко використо¬ 
вуються шкільними дитячими хорами 
Тут і пісні дошкільнят, І ПІСНІ для 
школярів старшого і молодшого віку. 


і-іа конкурсі по створенню кращої ди¬ 
тячої пісні, язшй провадив у 1933 році 
НКО, ряд творів Таіси Шутєнко було 
премійовано і рекомендовано до 
друку. 

Крім премій, вона одержала також 
відрядження до Москви, де протягом 
3-х років працювала з видатними май¬ 
страми музичної творчості—професо¬ 
рами Александровим Е Мяскоеським 

Т. Шутєнко створила 25 дитячих 
пісень, 14 солоспівів, з них 7 на сло¬ 
ва О. С Пушкіна,і5 обробок молдав¬ 
ських народних пісень, 5 обробок укра¬ 
їнських народних пісень, ЇО хорових 
творів, і 7 масових пісень, 8 ф орте ці¬ 
анових творів та струпний квартет. 

До двадцятих роковин Жовтня 
Т. Шуі к єнко закінчить свою першу 
симфонію для великого складу сим¬ 
фонічного оркестру. 

МАРІЯ ЗАВАЛЇШИНА 

М. С Завалішина народилася у 
1903 році, в Ленінграді, в сім'ї служ¬ 
бовця. Більш-менш систематично му¬ 
зикою т. Завалішнна почала займатися 
з 1922 року. В 192^ році вона вступи¬ 
ла в ленінградський музичний техні¬ 
кум ім. Глінки по класу фортепіано. 
За порадою викладачів, які виявляють 
у неї творчі дані, вона переходить до 
класу композиції і в 1929 році закін¬ 
чує технікум по класу лроф. Чорнова. 

По закінченні технікуму т. Заваліши. 
на до 1934 року працює в ряді міст, 
як педагог, зав. муз части нош та ком¬ 
позитор. 


* 
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З 1934 року вступила до одеської 
державної консерваторії по класу 
композиції й працює в цій галузі з 
проф. М Шлінським. 

То в; Зава ліній на написала музику 
до багатьох театральних п'єс (понад 
п’ятнадцять), сюїту для фортепіано 
декілька обробок молдавських народ- 
них пісень та ряд солоспівів, 

ОЛЬГА НАДЕЛЬ 

З малих років О, Надель виявляє 
вс л ик ї му з и ч н ї д а н і ( а б с о л ют н и й с лу х „ 
чудову музичну пам’ять) і починає 
вчитися музики. 

Закінчивши семирічку, вона 14 ро¬ 
ків вступає до музпрофшколи, де 
навчається грі на фортепіано. 

17 років вона закінчує музпроф- 
школу, яка на той час була реоргані¬ 
зована в музичний технікум. 

Навчаючись в музпрофшколі, тов, 
Надель виявляє не абиякі творчі здіб¬ 
ності і створює ряд творів для фор¬ 
тепіано, 

Закінчивши музпрофшколу, т. На¬ 
дель вступає до одеського муздра.м- 


І Е ] сти ту ту н а к о м п озп т орськ И Й фаху ль - 
тст, який І закінчує через 4 роки по 
класу професорів Жлінського та Мол- 
чанова. По закінченні інституту 
т, 1 їадедь працює в ряді театрів, як 
композитор, диригент» зав, музча- 
етикою та концертмейстром. Працюю¬ 
чи в молдавському театрі (Тирас¬ 
поль)» т, Надель веде також му зич но- 
етнографічну роботу, збираючи мол¬ 
давські народні пісні. 

Зараз крім композиторської роботи 
т, Надель працює у військових части- 
і-і ах у г а лу з і м узи ч н ої с а м од і я л ьн ос г і. 

Творчість композитора Надель 
становить біля 40 творів різних форм, 
серед яких ряд романсів на слова 
Пушкіна, поема для скрипки та ф-п., 
обробки молдавських народних пі¬ 
сень, соната для ф-п. та ряд інших 
вокальних і інструментальних творін. 

Крім того, тов. Надель написала 
музику до 15 театральних п’єс. 

Ольга Надель бере активну участь 
у музично-громадсько му житті. За¬ 
раз вона член одеського обласного 
оргкомітету спілки радянських ком¬ 
позиторів України, 
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13АБЕЛА ОВАДІС 



народилася в Одесі в 1911 р. Музи¬ 
кою почала займатися з 6 років, 
15 років — прийнята до 1 курсу ком¬ 
позиторського відділу одеського му¬ 
зично-театрального інституту. Закінчи¬ 
ла його в 1930 р. по класу проф. Мол* 
чанова. Після цього працювала ком¬ 
позитором в театрі «Юного глядача», 
«Тром», а також на одеській кіно* 
ф-ці. Там написала музику до фільму 
« Суровьге дни». 

З 1935 р. живе в Києві. Останні 
2 роки працює переважно над оброб¬ 
кою уіф. нар. пісні, 

Р Я Д її X о ро в и х оброб о к в и к о ну ет ь ■ 
ся капелою «Думкам. 



ТЕТЯНА ГОЛЬДФАРБ 

(Лауреат шопенівського конкурсу 
піаністів у Варшаво Одержала 9 пре¬ 
мію) 

Тетяна Гольдфарб музичну освіту 
почала в одеській консерваторії. Те¬ 
пер вона вчиться у київській консер¬ 
ваторії по класу проф. Луфера, 










БАЛЕТ „МІЩАНИН З ТОСКАНИ" 

глл. ТЮМЕНЕ ВА 

Нахабі н Вол о дії ми]> Миколайович — мол однії український компо¬ 
зитор (н«р. 1910 р.), Пройшов повний курс кйм позиції по класу заСл. 
іфоф. С. С. Бйгатнрьова н харківському музичному інституті, 

З ЗЯ2Г по 1932 р. піп дні і цілий ряд творів: симфонічну поему 
«Смерть Леніна» {15)27 р.), «Весняну сюїту» (1928 р,), музичну картину 
іЗапод» (Ш29 р,)„ великий хор «Дніпробуд», Індустріальну поему (ШЗЯ 
року). 

У 1932 р. написана 1-а симфонія {дипломна роботи), ііеодіюразово 
пико ну пана. З 1930 по 1935 р, В. М. На кабін створнп велику кількість 
театральної музики, працюючи в Харківському червонозалодському 
театрі. 

Балет «Міщанин з Тоскани* с першою великою роботою компо¬ 
зитора (автор лібретто —Володимир Галицький). Постановка валета 
в двох великих містах України — у Дніпропетровську і на столич¬ 
ній сцені Київського орденоносного театру опери і балету — прой¬ 
шла з величезним успіхом. Крім цінних з суто музичного погляду 
якостей і позитивних рис лїбретто, повноцінність вистави була досяг¬ 
нена обдуманою старанною роботою диригента, який добився надзви¬ 
чайної чіткості і співзвучності (Київ — граф, Розенінтенн, Дніпро¬ 
петровськ — т. Шгейиан). 


Сюжетом для спот комічного 
балету «Міщанин з Тоскани» компо¬ 
зитор Нахабін вибрав VIII новелу я 
8 дня «Де камер он а» Боккаччіо. До 
Боккаччіо композитора привело ба¬ 
жання створити бадьору, життєра¬ 
дісну хореографічну виставу в жан¬ 
рі .музичної комедії. Епоха Відро¬ 
дження, що, бурхливо розквітнувши, 
була повна творчих сил молодого бур¬ 
жуазного класу, епоха, народжена в бо¬ 
ротьбі з похмурим середньовічним фео¬ 
далізмом, епоха торжества нової лю¬ 
дини з її земними радостями і при¬ 
страстями, крах аскетичних ідеалів, 
підняті ширми і завіси над «таємни¬ 
цями» релігії, — про все це легко і 
вільно розповідає Воккаччіо в сво¬ 
єму «ДекамеронЬ. А, Джівілегов у 


вступній статті до останнього ви¬ 
дання «Дека мерона» каже, що епоха 
Відродження — найбільш зрозуміла 
для нас, маючи на увазі її надзви¬ 
чайну життєслрямованість і життєра¬ 
дісність. 

Новела, вибрана для балету, роз¬ 
повідає про те, як хитрий і розбе¬ 
щений абат експлуатує релігійний 
фанатизм і ханжество багатого тоскан¬ 
ського селянина Ферондгт Бажаючи 
насолодитися з його дружиною 
юною красунею Сільвестрою, абат 
Чапслето присипляє Ферондо* видає 
його за мертвого, тримає в підзе¬ 
меллі монастиря, переконуючи Його, 
начебто він перебуває в пеклі, і, на¬ 
решті, воскрешає йоі’О, запевняючи 
дурного Ф ер он до, що його БОСКре- 
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сі нені сталось завдяки його святості 
і релігійності 

Здається, вперше в історії бале¬ 
ту була використана сюжетик а Бак- 
кІччіо; вона щедро нагородила і 
лібреттиста, і колі і юзи гора, і поста¬ 
новників, давши прекрасну канву для 
дотепної балетної вистави в плані 
музичної сатири. 

Особливості побудови хореогра¬ 
фічної вистави вимагали деякого по¬ 
рушення сюжетних пропорцій: крім 
основних героїв новели, введено ряд 
додаткових персонажів, наприклад 
групу мандрівних комедіант і в, які 
значно вплинули на хід інтриги. Ця 
група складається з кількох обдер¬ 
тих напівголодних людей, які зай¬ 
маються між своїми виставами знахар¬ 
ством і ворожбитством. Борги за кіль¬ 
ка копійок, за харчі грають на ба¬ 
зарних майданах і постоялих дво¬ 
рах. Цих комедіантів підкупає зго¬ 
дом абат, щоб інсценувати «пекло» 
в II дії балету. 

Музичне втілення глибоко реалі¬ 
стичної творчості Боккаччіо приму¬ 
сило композитора старанно позна¬ 
йомитися з стилем епохи Відроджен¬ 
ня, звичаями, правами, музичною 
культурою. Весь балет написаний у 
характері італійського фольклору; 
композитор Кахабін попереду вивчав 
неаполітанські і старі італійські пі¬ 
сні, — в балеті налічується близько 
20 мелодій, запозичених безпосе¬ 
редньо з справжніх народних моти¬ 
вів і лише трохи перероблених без 
порушення їх фольклорної специфіч¬ 
ності (такі, наприклад, уривки, як 
основний мотив комедіантів, серена¬ 
да й ін.). Інші мелодії зазнали змін 
і розробки — скажемо, мелодія для 


характеристики Сільвестри. Отже при¬ 
ступаючи до розробки італійського 
фол ь кл о ру і постапив ш н соб і за в да н н я 
правильно розкрити соціальну суть об¬ 
разів, дати міцну емоціональну зарядку 
су ч а с н ом у с лу х а ч е пі, композитор від¬ 
мовився від створення такої музики, 
яка своїм тематичним матеріалом, 
гармонією, формою, інструментов- 
кою тощо була б у дусі саме епохи 
середньовіччя. Але зберігши при ви¬ 
користанні пісень XIV—XV сторіч 
е і а її ха р а кт ерн і ін у ф о рму та н ц і в, збе - 
рігши загальний колорит, компози¬ 
тор підійшов до відбиття епохи 
крізь призму сучасності, як у розу¬ 
мінні музично-ідейного змісту, так і 
в розумінні формального розв'язан¬ 
ня. Народні теми прорізують основ¬ 
ну тканину музики і, бувши широко 
використані в лейтмотивах (напри¬ 
клад, лейтмотив Сільвестри), станов¬ 
лять головний стрижень у характе¬ 
ристиці сюжетної лінії. 

Щоб допомогти правильному 
розкриттю сценічних образів і ситуа¬ 
цій, композитор широко кори¬ 
стується системою лейтмотивів, як пев¬ 
ними музичними характеристиками; 
вони допомагають у розвитку балет¬ 
ної дії уникнути випадкового, не ти¬ 
пового для даного персонажу. В ба¬ 
леті є 7 таких характеристик: теми 
головних персонажів — Ферондо, 
Сільвестри, Боні й абата, тема ревно¬ 
щів, тема акторів-комедіантів і, 
нарешті, тема «життєствердження^ 
як назвав її композитор. У деяких 
випадках композитор користується 
лейтмотивом, як типовоузагальне- 
ною ■ рисою, властивою своїм геро¬ 
ям — міщанам з Тоскани, Наприклад, 
«тема ревності» (див. прикл. ІМе 3): 


Приклад № 1. 
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вперше вона з’являється в імпровізо¬ 
ваній виставі комедіантів, характери¬ 
зуючи основний сюжетний стрижень 
імпровізації — ревнощі) — в інтризі 
Труфальдіно і Панталон є. Але ця 
імпровізація одночасно є немов ін- 
сцен ізо в ан о ю проекцією аналог і чину 
подій і и житті головних персонажів. 
Тому тема «ревнощів^, прозвучавши 
у виставі мандрівних , комедіантів, 
далі незмінно супроводить обдурено¬ 
го чоловіка Ферондо (поява теми 
ревнощів на сцєеїс «пекла», коли абат 
милує його дружину); ця ж тема 
характеризує муки ревнощів Андже- 
ліни. Такий лейтмотив ний прийом 
допомагає виховати із слухача іро¬ 
нічне ставлення до почуття ревно¬ 
щів. 

Головні герої — Ферондо, Сілід- 
аестра і абат Чапелетто. Гх музичні 
образи розкриваються в характерних, 
деталях. Образ Ферондо, міщанина 
з Тоскани, цього багатого селянина, 
старого, дурного, ревнивого, компо¬ 
зитор характеризує таким лейтмотивом 
(див. прикл. № 2) + Тема у фагота, під 
акомианімент тромбонів. 

Сільвестра — молода дружина 
Ферондо. И цьому образі компози¬ 
тори кЛ а д № 2. 

5 оУ І в зг\ иАо 4 ■ 5 ^ 


тор відкреслив у своїй характеристи¬ 
ці ту безтурботну життєрадісність, 
прагнення до насолоди життям, які 
були так властиві людині епохи Від¬ 
родження, що вирвалася з аскетич¬ 
ної тюрми феодалізму, Сїльиестру, 
яка порушує вірність своєму дурно¬ 
му, старому чоловікові, тут не треба 
засуджувати: н ній говорить не на, 
вільна істота, повна жадоби життя 
і радості. Ця жадоба життя кидає її 
г в обійми молодого дужого мона¬ 
ха і вільного актора Боні. Тема 
Сільвестри подана у план' мелодій¬ 
ного, трохи легковажного вальсу. 
Ией вальс з’являється і з супроводі 
колоритн у го, т|)Охн «шар манкс ного» 
акомпанементу — він немов уособ¬ 
лює лукаву посмішку Сбіьвсстри і 
і мимоволі переносить на життєра¬ 
дісну тосканську вулицю (дші. 
прикл. № 3), 

Абат Чапелетто — зовсім не 
трафаретний монах-схимник, із 
згорбленою від молитов І ПОСТІВ СПИ¬ 
НОЮ. Це і не штампований пін з тов¬ 
стим черевом і червоним кирпатим 
носом. Абат Чапелетто також 
життєрадісний молодий чоловік з 
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вогневим поглядом, з жадобою жі¬ 
ночого кохання, але ці почуття, які 
вирують у ньому, він вміло ховає 
під сутаною і спритно користується 
цією сутаною, щоб дістати право на 
радість життя. Це один з найскладні¬ 
ших сценічних образів у балеті. Ком¬ 
позитор намагається розкрити цеп 
о бр аз її од в і й ною ха р актер мети ко ю: 
поява монаха, поява того, хто но¬ 
сить символ церкви і благочестя, 
підготовляється хроматичними хо¬ 
ральними ПОСЛІДОВНОСТЯМИ. Але ці 
послідовності не мають гармонійно¬ 
сті, внутрішньої суворості. Це напів- 
розбитї розслаблені акорди, немов 
вони підкреслюють хисткість, роз¬ 
криту «несправжність», немічність 
церковних ідеалів, підточених і зла¬ 
маних буйним розквітом світської 
радості. І далі, друга тема абата, те¬ 
ма справжньої живої людини в аба¬ 
ті, тема полькрподібиого танцю. Але 
абатам не можна танцювати; радіти, 
виявляти людське абатам не нале¬ 
жить по чину, абати повинні моли¬ 
тися. І коли абат, не вміючи прибор¬ 
кати своїх почуттів, все ж танцює, 
це. є суперечливим щодо його свя¬ 
щенного сану. Тому лейтмотив а ба- 

Приклад Л1 ь 4. 



та свідомо обтяженші в ак ом пан і' 
менті (приклад № 4}* 

Ще невідомо, яка буде вистава, 
але святкова увертюра, що почи¬ 
нається темою ^життєствердження», 
яку змінює гема -—■ характеристика 
Сільвестри, заражає безтурботністю 
і карнаЕіальною веселістю. 

Засвічуються прожектори, соняч¬ 
ним промінням прорізуючи темно- 
червону здуту завісу; тема життє¬ 
ствердження, яка звучить знову, його 
розсуває, — море світла, зо л отаво- 
сонячні барви, виноградні грона, як 
символ достатку, пишне строкате 
убрання: сцена зображає народне гу¬ 
ляння, Цс Ф ер он до святкує рокови¬ 
ни свого мирного сімейного щастя, 
Народ танцює тарантелу на задери¬ 
кувату танцювальну мелодію. 

Але ось музика настроюється 
па інший лад, веселощі стихають, 
рухи дівчат, іеіо розвеселились у тан¬ 
ці, стають скромнішими. Гуде орган 
не тремоло в оркестрі, епі ньому ви¬ 
ростають витримані акорди: на свя¬ 
то прибуває абат Чапелетто, насто¬ 
ятель місцевого абатства, При його 
появі на сцені звучить його танцю¬ 
вальна тема на витриманих акордах 
дзвонів. Музика немов переконує, 
що від нього зовсім не пахне лам 
падною олією. 
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Основне ядро теми, розвива¬ 
ючись, переходить у зіґШо, напру¬ 
жено підноситься вгору» заучить як 
могутня перемога почуття над орга¬ 
ном [ дзвонами. Абат прибув. Офі¬ 
ціальна частина цього прибуття від¬ 
значена урочисто-ітншним хоралом, 
яким переходить у гротескний марш, 
побудований на танцювальних мо¬ 
тивах абата- Але не надовго прити¬ 
хає веселість: з натовпу вибігають 
маленькі дівчата і танцюють наваль¬ 
ну і граціозну другу тарантелу. Ця 
тарантела композиційно цікаво заду, 
мана, — в ній немов три самостійні 
лінії: надзвичайно чітка тема, що ло¬ 
гічно розвивається, зберігаючи без¬ 
перервний рух, лінія баса, яка відо¬ 
грає роль органного гтункта спо¬ 
чатку на тоніці, потім на домінанті. 

Приклад № 5, 


і лінія середнього голосу, яка хро¬ 
матично спадає. 

Тарантелу змінює чарівний вальс 
баркарольного типу, тонко інстру¬ 
ментований. Його танцює Сільвестра 
під акомпанемент клацаючих пальців, 
що надає танцеві своєрідного коло¬ 
риту. Вальс змінюється загальним 
танцем гостей. 

Абат хоче признатися Сільвестрі 
і* своїх почуттях, і коли гості розхо¬ 
дяться на обід, він у саду робить цс. 
Ідилічна сцена кожного разу пору¬ 
шується: звідусіль вибігають цікаві 
дівчатка, заінтересовані абатом, який 
стоїть на колінах (хвилясті пасажі). 
Сільвестра улещена увагою почесно¬ 
го гостя, вона охоче з ним кокетує. 

До дому під'їжджає візок ман¬ 
дрівних комедіантів. У них своя 
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тема, яскрава, народна, з ха¬ 
рактерним ритмом (приклад № 5). 

Комедіанти змішуються з натов¬ 
пом гостей. Танцюючи, молодий ко¬ 
медіант Боне знайомиться з Сіль- 
вестрою і закохується в неї. Його 
тема, показана спочатку еі е-сіиг'і, змі¬ 
нюється, набуває вал ьсо подібної 
плавності, ліричності. Сїльвестрі та¬ 
кож подобається молодий красунь, 
йому в тон відповідає вона своїм 
вальсом, їх мелодії зливаються, 
тема Сільвестри розчиняється в по¬ 
при клад № 6. 


них інтонаціях, Серед загальною 
прикінцевого танцю комедіантів 
відбувається сильна динамічна 
сцена скандалу: ревнива Андже- 
ліна почуває, що втрачає свого 
к о х ан ця Боні, і вирі щує будь що п ере - 
шкодити йому ь успішному залицян¬ 
ні до Сільвестри, 

Але ось усе заспокоюється. По¬ 
ступове наближення присмерку, ве¬ 
чірній пейзаж ілюстрований музи¬ 
кою, яка нагадує романтичний нок¬ 
тюрн, (Приклад № в). Мелодія в цьо- 









































































































































































му ноктюрні доручена англійському 
ріжку на фоні скрипічннх октав. 

Настає ніч. Сходить місяць, у са¬ 
ду стає темно. Боні під балконом 
опікає серенаду Сільвестрі (тема у 

СОЛО-СКрИПКИ). 

Тема цієї поетичної серенади 
переходить у ніжний вальс. Сільве- 
етра зачарована серенадою, вона, 
посміхається Боні, серце її спов¬ 
нене ніжності, вона віддається 
цьому вальсові почуттів. У цей лі¬ 
ричний! дует вривається тема «ревно¬ 
щів» Анджєліни Боні тягне ревниву 
Анджеліну в глибину саду, умовляє, 
обіймає. Анджеліна вірить у його 
повернення, кони вдвох танцюють, 
але під час танцю Боні непомітно 
передає Анджеліну своєму прияте¬ 
леві Панталоне і ті продовжують 
кружляти, Боні ж знову біля бал¬ 
кону. 


У саду з’являється абат. Сіп ви¬ 
рішив «умертвити» на деякий час 
Фе рондо з допомогою снотворного 
засобу, щоб мати змогу залицятись 
до Сільвестрщ Про свій план абат 
повідомляє Сільвестру і трупу ко¬ 
медіантів. Сільиеетра пропонує Фе- 
рондо отруєний апельсин. З воруш е- 
Нйй Фе рондо танцює, потім, борю¬ 
чись із сном, зупиняється (в оркестрі 
окремі удари ріггісаїо, удари там¬ 
тама, паузи); нарешті, Фсрондо падає. 
Генеральна пауза. Гості злякано роз¬ 
бігаються, У нічній тиші знову со¬ 
лодко звучить англійський ріжок, у 
ноктюрн вплітаються уривки теми 
Сільвестри: Сїльвестра «ридає», не¬ 
щирість цих ридань очевидна —■ 
тема її вальсу з театральною скор¬ 
ботою проходить у тромбонів. (Прик¬ 
лад № 7). 


Приклад № 7. 



Друга дія починається сценою 
похорону Ф ер он до. Одноманітно 
гудуть похоронні дзвони, знову чу¬ 
ти ноктюрн, але вже в мінорі. 

Сїльвестра задоволена дотепною 
вигадкою абата, її новий танець —- 
ще одна варіація її теми і теми аба¬ 
та; теми подаються в розширенні, 
прикрашені багатим орнаментом. 

З кладовища розходиться натовп 
родичів і друзів «померлого». Важкі 
густі дзвони чергуються з мелодій¬ 
ним триньканням дзвіночків, що від¬ 
разу переходять у веселий танець 
дзвіночків. Його танцюють абат і 
Сїльвестра. 

Тим часом монахи і комедіанти 
готують інсценування пекла. Це ін¬ 
сценування повинно переконати Фе- 


рондо б тому, що він вмер за земні 
гріхи, за ревнощі і потрапив до 
пекла. Вони переносять Ферондо в під¬ 
земелля. Починається парад грішни¬ 
ків, чортів, відьи, кістяків (переодяг¬ 
нених монахів і комедіантів), і вак¬ 
ханалія — навмисно, страшна, щоб 
як слід залякати Ферондо. Останній 
починає вірити, що потрапив до 
пекла. Він підповзає до ніг Боні, 
переодягненого чортом, і просить 
помилування. Різкий свист флейт, 
верескливі форшлаги, іронічна тема 
труби ■— підкреслюють театральність 
цього фантастичного чорта. 

Вривається страшна відьма — 
це переодягнена Анджеліна. Вона 
схожа на дикобраза. Танець її так са¬ 
мо дикий, — стакатисимо з не при- 































































ГрОД ким піднесенням тріолей. Темп 
танцю частішає — швидко біжать, 
звиваючись, пасажі, на дзичанні 16 нот 
різко вдаряють синкопи, дзичанші 
згущується в октаву, а до фіналу та¬ 
нець переходить у дикі стрибки. 

На фоні чорного бархату виро¬ 
стають кістяки; добродушні черепи 
посміхаються, але бідолага Ферондо 
■цього не бачить. З жаху він рачкує, 
коли кістяки під «хрюкаючій інто¬ 
нації кларнет-б аса, під глісандуючі 
тромбони, постукуючи в такт ксило¬ 
фонові кістками, наближаються до 
нього. 

Пекло грається в балаганних 
блазнівських топах, як грали б його 
ярмаркові актори, вистави яких, при¬ 
свячені тогосвітнім мукам, не Йшли 
далі примітивних церковних байок 
тих часів. 

Абат випробовує Ферондо: на 
його очах танцює з Сільвестрою. 
Сільвестра милує абата. Тему ревно¬ 
щів змінює тема життєствердження, 
яка контрапунктично переплітається 
з темою Сільвсстри і абата, Ферондо 
більше не витримує цього: його му¬ 
ки ілюструються низхідними терці¬ 
ями на фоні тріолей, які розгоЙ* 
ду ються в б асу, з п о сту новим г і І а г ба п - 
її о; зойк оркестру до неба з високи¬ 
ми тромбонами і валторнами, які 
різко виділяються — і Ферондо ки¬ 
дається на абата з-кулаками. Тоді учас¬ 
ники пекла кидають Ферондо на гаря¬ 
чу сковороду. Спочатку Ферондо під¬ 
бирає п'ятки, немов опікши їх, темп 
танцю частішає—з обпеченими п'ят¬ 
ками починають чергуватись долоні, 
нарешті, голова - - цілковита ілюзія 
«підсмажування». Стрепенувшись ще 
кілька разів, знесилений Ферондо па¬ 
дає на біте 

Музика Ілюструє язики полум'я 
і дедалі частіший темп рухів Форен¬ 
до, який звивається на сковороді. 

Тоді з'являється світлий ангел. 
Ферондо покірно обіцяє присвятити 
себе постові і молитвам, віддати 
дружину в обійми «незнайомих» 
(абата і Боні). У підземеллі стає по¬ 
рожньо. Комедіанти готують, смію¬ 
чись, вечерю на спритно зароблені 
‘гроші. 


Третій акт. Кімната Сільвсстри. 
Сільвестра сумна. Подруги нама¬ 
гаються її розважити, жвавими тан¬ 
цями намагаються її заспокоїти, але 
все даремно. Вдова невтішно «ри¬ 
дає* над нічними туфлями «помер¬ 
лого». «Ридає» гобой, а потім на ок¬ 
таву нижче фагот. 

З цих «ридань» на сумних акор¬ 
дах непомітно починає вимальовува¬ 
тись контур її життєрадісної теми. 
Раптом у вікні виростає привид. Це 
Боні, який переодягнувся в одяг 
Ферондо. Перелякані жінки розбі¬ 
гаються. Сільвестра сердиться, але 
потім добрішав; граючи, вони тан¬ 
цюють, їх теми перекликаються в 
імітаційних ходах. Стукіт у двері 
(настійна нота в малій октаві, на неї 
нанизані тернові ходи). Боні влізав 
в раму портрета. На порозі з’яв¬ 
ляється крадучись абат. Він напідпи¬ 
тку. Його інтонації (у фагота) подані 
н а тя ж к их н ез г раб ни х терці ях в а лт ор- 
ни і туби. Побачивши, що нікого 
нема, абат трохи заспокоюється. Йо¬ 
го тема сміливо переходить до труби. 
Остаточно заспокоївшись, він гово¬ 
рить Сільвестрі про своє кохання до 
неї (тепер його тема у соло тромбо¬ 
на). Бажаючи відвернути увагу абата, 
який раптом зацікавився «портретом», 
Сільвестра танцює для нього поль¬ 
ку,— її новий танець зроблений з 
теми абата. Абат включається в та¬ 
нець, його тема в танці прохо¬ 
дить резапіє. Танець переходить у 
новий вальс з теми Сільвестри* Боні, 
вибравши зручну хвилину, вистри¬ 
бує з рами і кидається на абата. Але 
в цю хвилину перед ним з'являється 
розгнівана Анджеліна» яка непомітно 
проникла разом з абатом у кімнату. 
Стаеться метушня, повна комічних 
ситуацій, вдало схарактеризована 
музикою. Знову стукіт у двері — це 
подруги Сільвсстри зібрали народ. 
Входять селяни, озброєні вилами для 
розправи з «привидом». Боні і Сіль¬ 
вестра ховаються по кутках, абат 
замотався в жіночий одяг, який ви¬ 
сить на вішалці. Вішалка несподі¬ 
вано обривається і перед натовпом 
народу опиняється зніяковілий абат. 
Святий отець, не довго думаючи, 
благословляє Ольвестру і чинно 
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виходить. Селяни здивовано розхо¬ 
дяться, Боні виштовхує Анджеліну 
і залишається а Сільвеетрою на са¬ 
моті, В оркестрі після теми життє¬ 
ствердження панує тема лукавої 
Сільвестри. 

Четвертий акт. Світанок. Кладо¬ 
вище. Серед могил блукає закоханий 
в Анджеліну Панталоне. Ацджеліна, 
яка хоче помститись Боні, умовляє 
Панталоне допомогти їй зірвати ко¬ 
лодку з дверей до підземелля і ви¬ 
пустити Ферондо. 

У момент зламаиня з'являється 
абат. Він також незадовалений лу¬ 
кавством легковажної Сільвестри і 
теж хоче повернути Ферондо на 
землю. Вони йдуть у підземелля. 

Тим часом на кладовищі помин¬ 
ки, Сільвестра і Боні* чекаючи го¬ 
стей, розставляють їжу 3 вина. Життє¬ 
радісна Сільвестра, сповнена почут¬ 
тів, танцює з Боні серед могильних 
плит «танець радості» {Приклад№8), 
Зда лек а л у на є ц е рко в і ш й дз в ін* хор а л. 
Абат, Панталоне, Анджеліна несуть з 
підземелля тіло Ферондо. Але закоха¬ 
ний Боні ніяк не хоче’ «воскресіння» 
Ферондо. Починається боротьба за 
його тіло (сцена «бійки», яскраво і 
барвисто інструментована}- Але набли¬ 
жається народ і учасники сварки, за¬ 
бувши ворожнечу, ховають тіло в 
труну. Родичі, які па підпитку* мо¬ 
ляться, їдять, п’ють вино і танцюють. 
Знову звучить перша тарантела, гіа- 
кладовкщі* як на вулиці. 

У цей час починає рухатись 
кришка труни — пробудився Ферон¬ 
до, Родичі падають ниць. Сільвестра 
і Боні пробують її притиснути, але 
кришка уперто відскакує, Ферондо 
все ж «во скрес», Абат вирішив тут же 
використати цю нагоду* щоб видати 
Ферондо за святого і тим а її и щити 
всяку підозру. Думку абата підхоп¬ 
люють монахи і комедіанти, вони мо¬ 
ляться Ферондо* Сільвестра стоїть на 
колінах* абат цілує йому руху. 

Дурний Ферондо починає іпри¬ 
ти, що він —і святий. Комедіанти, 
підмовлювані абатом, грають остан¬ 
ній жарт: під звуки «райських пі¬ 
сень» (і щирий регіт радянського гля¬ 
дача) Ферондо піднімається на небо. 


«Райські мелодії» приглушує тріум¬ 
фуюча тема життєствердження. Так 
закінчується балет, 

«Міщанин з Тоскани» — без- 
сумніву, один з перших вдалих ко¬ 
мічних балеті в па радянській сцені. 
Якщо оглянутись назад, то нашим 
композиторам у цій галузі похвали 
тися зовсім нічим. Такі вдалі балетн, 
як «Червоний мак» Глієра, «Бахчиса? 
райский фонтан» І «Полум'я Пари¬ 
жа» — Глєбова, зовсім не численні* а 
поряд з цим ми маємо жалюгідну 
спробу створити комічну виставу 
«Футболіст»* яка була приречена на 
цілковитий провал і про неї в історії 
радянського балету можна згадувати 
тільки як про прикру помилку. Не 
кажемо і про балетну фальш —■ 
«Світлий потік» Шостакошіча. 

Ми не вважаємо* що балет «Міща¬ 
нин з Тоскани» є така повноцінка відпо 
відь на статті «Правдьі», де були по¬ 
ставлені високі вимоги до радян¬ 
ського мистецтва, яка нас цілком 
задовольняла б. Але не можна не 
відзначити н «Міщанин! з Тоскани» 
цілого ряду позитивних якостей, не 
можна не назвати його справді 
першим вдалим кроком до створен¬ 
ня комічного балету* не можна не 
назвати його певним етапним зру¬ 
шенням па цій ділянці, 

Найбільша заслуга композитора 
і постановників це подолання 
умовностей і традицій старого ба¬ 
летного мистецтва з його «ляльково- 
фальшивим» ставленням до життя* 
насичення балетної вистави живим 
захоплюючим змістом. У балеті* 
насамперед, акцентується зміст і сю¬ 
жетність, а не окремі «балетні» но¬ 
мери. У «Міщздшні з Тоскани» цілко¬ 
вите відмовлення від усякої .балет¬ 
ної мішури і безглуздя, всі вставні 
номери дотепні, виправдані, нема ні 
одного танцю, який претендував би 
на формальний показ якихось «сце¬ 
нічних ші» або трюків. Музичний 
зміст ніде не дає до цього приводу 
і ніде не приноситься в жертву по¬ 
дібним трюкам. Написані для сцени 
пекла танці зовсім не нагадують 
характерних для старих ба летів му- 
зичних вставок, вони органічно зв'я¬ 
зані з основним замислом — пере- 
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конати глядача і слухача я усій ко¬ 
медійності цього 4пекла», в показ¬ 
ній театральності його. 
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допомагає їді то своєю безтурботні* 
стю, то ліричністю* то нашішкува- 
тістю. Зміст музики цілком відлові- 



Велика заслуга композитора в 
тому, що він написав театрально-об¬ 
разотворчу музику, а постановників 
у тому, що еони зуміли виразно роз¬ 
крити музику жестами і рухами, які 
оговорять без слів*. За розвитком 
сюжетної лінії з ростучим інтересом 
стежить глядач. Не треба слів, не 
потрібна допомога лібретто, все зро¬ 
зуміло. Актори передають у танці, 
У русі, пантомімі, посмішці зміст 
своїх почуттів ї настроїв. Музика 


Дерчати і' 
БШЛЮ. і л 


дає змістові танців, вибраній темі, 
пантомімі, для якої вона створена. 
Мелодійна виразність музики, ритм, 
колорит дають змогу відчути караїм 
тер і весь хід дії. 

Цікаво при цьому відзначити, 
що постановники використали у 
«Мішанині з Тоскани» прийоми кла¬ 
сичного танцю. Ця тенденція до но¬ 
вого осмисленого використання до¬ 
сягнень класичного балету в цілому 
здійснена дуже вдало — наприклад, 

Г тчгг, 
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коли, визволившись від гніту ревни¬ 
вого чоловіка, Сільвестра танцює на 
мог н ль ні й плиті, вся пори в ч аста, л е гка, 
повна невтримної жадоби життя, 
кружляючи на кінчиках пальців, або 
коли класичне балетне «па» пояснює 
штучність стану Сільвестри, що су¬ 
мує по чоловікові, класичне па, яке 
підкреслює недотепність танцюваль¬ 
них рухІЕі духовної особи, або страд¬ 
ницькі стрибки на гарячій сковороді 
в пеклі старого Ферондо, Отже тан¬ 
цювальна техніка скрізь пов’язана з 
живими образами. 

Музична мова Нахабі на не. пре¬ 
тендує па самобутність. Але великою 
її цінністю є те, що вона співзвучна 
дії, свіжа своєю мелодійністю і про¬ 
стотою. Композитор поставив собі 
завдання розповісти зрозумілою .му¬ 
зи чною мовою новеллу Боккаччіо і 
це йому вдалось. У Нахабіна ніде не 
зустрінеш того, що звуть како¬ 
фонією, в музиці нема незрозу¬ 
мілих місць, нема несприйнятних ди¬ 
сонансів, а там, де трапляються 
«гострі» дисонанси, їх вжито навми¬ 
сне і вони досягають своєї мети, 
підкреслюючи якунебудь ситуацію, 
або внутрішній зміст дії. Отже спра¬ 
ва не в подвійних секундах, а в то¬ 
му, що вони легко сприймаються 
глядачем, коли вони доречні, коли 
вони е засобом для виявлення сце¬ 
нічної ситуації, її внутрішнього змі¬ 
сту, а не самоціллю (наприклад, 
дисонуючий акорд з секундами ц 
Сцені «мук» Ферондо), 

Деякі музичні характеристики на¬ 
туралістично ілюстративні, але вони 
не розривають внутрішнього пси¬ 
хологічного змісту персонажу, а 
передають тільки зовнішньо типове 
для нього, наприклад, чорт з сви¬ 
стом піколо, відьма з навальним 
дзичаиням шістнадцятих тощо- Ця 
ілюстративність скрізь у Нахабіна 
виправдана,- бо такими засобами 
тут свідомо підкреслюються нере¬ 


альні істоти, їм свідомо надається 
гротескного, «страхітливого^ харак¬ 
теру, подаються їх умовні музичні 
характеристики. Гадаємо, їдо саме 
в жанрі комічної вистави, чим є в 
даному разі балет «Міщанин з То¬ 
скани:*, такі засоби не можна засу¬ 
джувати. 

Не зважаючи на перебільшене 
подекуди звучання мідної групи, 
композитор виявив велику майстер¬ 
ність у володінні інструментальною 
палітрою- Оркестр звучить соковито, 
колоритно. Якщо мелодійна лінія 
часом нехитра, проста своїм змістом, 
то нестача виразності її компен¬ 
сується багато забарвленим оркест¬ 
ром. Засоби інструментовки підпо¬ 
рядковані ідеї виявлення суті сце¬ 
нічної ситуації (наприклад, у сцені 
пантоміми комедіантів, у сцені 
пекла). 

Музика балету —- цілком данеаіь 
тна, що дуже цінно для балету. 
Артисти почувають танцювальний 
ритм музики в кожній мізансцені. 
Самі танцювальні теми співучі, емо¬ 
ціональні, легко закріпляються в па¬ 
м'яті, у великій мірі перейняті благо¬ 
творним впливом італійської народ¬ 
ної пісні. Широке використання на¬ 
родної творчості — ОДИН З ПОВИТИН- 
них факторів, які надали музиці та¬ 
кої приємної мелодійності і зумови¬ 
ли її доступність широкому масо¬ 
вому слухачеві- 

Гадаємо проте, що хоча музична 
шва балету має дуже цінні риси 
щодо простоти і ліричної співучості, 
автор, використавши план і характер 
сатири Боккаччіо, міг би досягти 
більшої гостроти, саркастичності. 

Загалом же музика до «Міща¬ 
нина з Тоскани» — один з блиску¬ 
чих компонентів вистави, партитура 
цілком злита з сценічною дією. Це—- 
весела музична комедія, яка мимово¬ 
лі проситься на мову хореографії, 




'Малг куд. Ол. Засланськога. 


27 лютого 1887 року у тодішньому 
Петербурзі помер видатний учений 
хемік* професор медичної академії й 
один з найчудовіших російських 
композиторів Олександр Порфиро- 
БИЧ Бородін. 

Ще за кілька хвилин до смерті Бо¬ 
родіна ні що, здавалося, не віщувало 
такого близького трагічного кінця. 
Олександр Порфирович стояв біля 
колони залу громадських зборів і 
спершись стежив за веселістю присут¬ 
ніх па вечорниці осіб. Раптом він по¬ 
хитнувся, став хилитися вниз і — 
впав. Геніальний композитор був уже 
мертвий: смерть була раптовою, від 
параліча серця, 

Померла людина, якії могла ще 
•багато дати і науці, і мистецтву. 

В особі небіжчика Бородіна ми ма¬ 
ємо рідке сполучення великого уче¬ 
ного і чудового майстра музичного 
письма. 

Як учений хемік, Бородін залишив 
у спадщину понад двадцять науко¬ 
вих праць. Його відкриття і винаходи 
(прилади) не втратили значення і те¬ 
пер через півсторіччя ПІСЛЯ його 
смерті. 


О. П. БОРОД1Н 

(До п ятидесшпиріччя з дня смерті) 


П, ЛЕОІІТЬЄВ 

Чудового лектора, чарівну людину, 
друга студентства Бородіна справед¬ 
ливо оплакували його учні, добрим, 
старшим товаришем яких він був. 

Боро дій усвідомлював своє вели¬ 
чезне наукове й громадсько-політич¬ 
не значення передового професора і 
великого ученого. Але, як це не див¬ 
но, Бородін, очевидно, зовсім недо¬ 
оцінював свій могутній, самобутній, 
оригінальний талант композитора. 
Люблячи музику, пристрасно від¬ 
даючись їй, О. П, Бородін вважав у 
своєму житті заняття нею скоріше 
розвагою, забавою, ніж серйозною 
справою. 

Який визначний Бородін — хемІк, 
проте, Бородін — композитор незрів¬ 
няно вище і талановитіше. 

Величезний слід, залишений в істо¬ 
рії музичного мистецтва О, П, Боро¬ 
дін им, вражав і продовжує вражати 
все культурне людство. Його вплив на 
всю наступну музику — колосальний. 
Другий струнний квартет і друга 
симфонія («Богатьфская*) ще при 
житті їх автора стали постійними 
номерами концертних програм у 
Франції, Німеччині й Англії. 
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Французький імпресіонізм у певній 
мірі (Дебюсі, Равель, до певної міри, 
Поль Дюка) використав оригіналь- 
ність технічних прийомів нашого 
ге н і ального компози то ра. 

У центрі його творів ми повинні 
поставити його єдину оперу (якщо 
не рахувати пародію «Богатьтри») — 
«Князь ИгОрЬ№ + Сюжет взятий з чудо¬ 
вого пам'ятника літератури стародав¬ 
ньої Русі «Слово о Полку Игоревез>. 
Описано похід удільного князя Ігоря 
Чернігівського на половців, полонен¬ 
ий князя та його повернення додому. 

В опері дуже ідеалізований князь 
та його дружина і крім того опера 
дуже статична — це її хиба, Але з 
музичного боку ми маємо там ряд 
шедеврів опуклого ілюстративного му¬ 
зичного письма. Крім того, окреслені, 
виведені в опері типи: чесного Ігоря, 
Ярославии, що страждає, негідного 
Володимира Галицького, дикого Кон- 
чака, закоханих: Володимира Ігоро¬ 
вича і Кончаківни. Комічні побутові 
типи — Скула й Єрошка так само 
подані з чудовою майстерністю. Але 
честь остаточного оформлення й бли¬ 
скучої оркестровки цієї опери нале¬ 
жить уже не Бородіну„ Близько 2(1 
років писав свою оперу великий ком¬ 
позитор, який помер, не цілком за¬ 
кінчивши її. Римський-Корсаков і Гла 
зумов закінчили її й оркестрували, 
Епічна монументальність опери 
^Князь Игорь*, найчудовіші сторінки 
її партитури, гарний мальовничий 


сюжет і здорова музика робить цю 
оперу однією з найулюбленіших 
не тільки у нас в Союзі, але почасти 
й за кордоном. 

Надзвичайно оригінальне обдаро¬ 
вання Бородіна позначилося на всіх 
творах, що він їх написав: опері, сим¬ 
фоніях, квартетах, вокальних і фор¬ 
тепіанних творах. 

Занепадництво і ниття, властиві ба¬ 
гатьом російським композиторам того 
часу, хоча б у частині їх творів, були 
зовсім чужі лірі Бородіна,. Могутнім 
закликом до ствердження життя, до 
здорової творчості, до героїчної бо¬ 
ротьби насичені всі твори Бородіна. 
Сатира і гумор так само знаходять 
свій відбиток у творчості Бородіна* 

Часто ім’я Бородіна пов’язують з 
передовим музичним гуртком, який 
очолювався Балакірєвим, тобто з так 
званою «Могучей кучкой» (назва ця, 
яка увійшла в історію музики, дана 
гурткові критиком Ста сови м). Сто¬ 
сунки з «кучкістами> (Балакірев, Му- 
соргський, Римський-Корсаков, Кюї та 
ін.) безсумнівно багато дали Боро¬ 
діну, але він рано переріс своїх това¬ 
ришів по *кучцЬ і з 70-х років по¬ 
чався його відхід від гуртка. 

Радянська громадськість, учений 
світ, а більше всіх — музична гро¬ 
мадськість нашої країни шанує 
пам’ять цього чудового ученого і 
композитора — одного з найвидатні- 
ших світових майстрів музичного 
письма. 




СТВОРІМО МАРШ ПАРАШУТИСТІВ 

0. О. БІЛОКОПИТОЇ! 


Представник Н-ської авіачастини 
гїід імепи командування звернувся до 
Оргкомітету спілки радянських ком¬ 
позиторів України з просьбою ство¬ 
рити музику бойової пісні-маршу па¬ 
рашутистів на слова поета Олександ¬ 
ра Б езим енського. 

Це замовлення наших відважних 
соколів соціалістичної батьківщини 
було прийнято з великим ентузіаз¬ 
мом, Оргкомітет негайно надіслав 
композиторам вірш О. Безнменеько¬ 
го «Марш парашутистів» і визначив 
строк подачі музичних творів. Так 
почалась історія створення маршу 
парашутистів. 

Композитори швидко відгукнулися 
на заклик Оргкомітету. Було скли¬ 
кано творчі збори для розгляду ство¬ 
рених пісень. 

Ці збори мали зовсім інший харак¬ 
тер. ніж то бувало раніш. Справа в 
тому, що на них для участі в розгляді 
і для добору кращої пісні-маршу па¬ 
рашутистів приїхало понад сто кур¬ 
сантів-парашутистів на чолі з своїм 
командним складом і кращими магі¬ 
стр а мн 11 ар а шут и зм у. 

На розгляді небувалих досі числен¬ 
ністю зборів було подано 11 пісень- 
маршів. Ці пісні створили тт. Арна¬ 
уток Бенц, Цїглер, Шутенко, Дзба- 
нівський, Ярошевська» Гоаенпуд, Плі- 
сецький, Глуїдков, Смекалін, Шуть. 


Треба зазначити, що належне вико¬ 
нання всіх демонстрованих творів не 
було підготовлено. Цс хиба загалом 
усіх творчих зборів композиторів» 
але найбільше вона відчувалася на 
цих зборах, коли повний зал слухачів 
нетерпляче чекав виконання нових 
творів. 

Довелося задовольнитися тим при¬ 
мітивним способом, який застосо¬ 
вується на чергових зборах компози¬ 
торської майстерні, а саме: пісню про. 
гравали на роялі, а потім пробували 
заспівати її гуртом.. 

Першою була розглянута пісня 
композитора Арнаутова. Написано її 
для масового 2-голоси ого хору в су¬ 
проводі фортепіано. Перед демонст¬ 
руванням своєї пісні т- Арнауток у 
короткому вступному слові розповів 
аудиторії про ті завдання, які він 
намітив собі під час роботи над пі¬ 
снею. «Головне завдання» яке я собі 
тут поставив, — каже композитор» — 
дати образ парашутиста-бійця, що 
кожної хвилини готовий стати на 
оборону соціалістичної батьківщини. 
Звідси напружений характер пісні». 

Пісня тов. Арн аутона справді масо- 
ва і вона відразу була прийнята ма¬ 
совою аудиторією. Вже після першого 
виконання, вірніш програвання пісні 
на роялі, коли аудиторія знайомилася 
З мотивом пісні — її відразу заспі¬ 
вали майже всією аудиторією. 
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Ллє хоч пісня Тр Арнаутока відра¬ 
зу була прийнята аудиторією, вона, 
на мою думку, має ряд дуже істотних 
хиб. Головна з них — те, ідо музич¬ 
ний образ пісні не пасує до бадьорих 
життєрадісних, повних віри в пере¬ 
могу слів О, Безименського: 

В назначений мит, по сигналу пнлота, 

С любой пьісотьі, на клкую пошлют, 

Мм саієло слетаем о крьіла само лага 
Я мчичся па землю, раскрьш нарашют. 
Железная воля и му ж єство наше 
В ударі юл] труде и а б о як ро жде ніж 
Да здраяствует воля, напор и Оесстрашьс, 
Дп. здравстаует сила сойетскоіі стрянм! 

Як бачимо, н цих словах і натяку 
нема на песимізм, А в музиці, еі її 
інтонацій ній структурі ми чуємо 
жаль, сум. Цс головна хиба пісні. 

Спиняючись на деталях* треба від¬ 
мітити, що каданс другого прсдло- 
ження якийсь непевний. Недосить 
контрастне третє пре д ложе ніш. Появу 
нічим не виправданих, зовсім випад¬ 
кових тріолей на слова «на какую 
поїш гот» « також відношу до недо- 
робленостей пісні. Тріолі ці .ніде біль¬ 
ше протягом усієї пісні не ПО СТО' 
рюються. Відчувається, що вони не 
зв’язані органічно з іншим музичним 
матеріалом. Текстом вони також, на 
мого думку, не викликані. 

Але ще раз повторюю* що основ¬ 
ною хибою пісні є те, що вона своїм 
тонусом, своїми інтонаційними зво¬ 
ротами надто сумна. Вона нагадує 
такі старі пісні, як «Умер бедняга в 
больнице воєнной». Особливо відчу¬ 
вається невідповідність музики (я маю 
на увазі в першу чергу інтонаційний 
зворот) і слів у четвертому преддо- 
женні. 

Другу пісню-марш, яку розглядали 
на цих зборах, створив т. Шуть. 
Пісня починається заспівом, який під¬ 
хоплює увесь хор, 

Незрозуміло, чому авторові забажа¬ 
лося зробити зовсім неприродну зу¬ 
пинку з самого початку. Це відразу 
позбавляє твір претензій "на масову, 
маршову пісню. Не дивно, що парашу- 
шети скільки не намагались не могли 
проспівати цієї пісні, 

Ця пісня, безперечно, одна з най- 


слабкіших, Вона бідна і ритмічно ї 
гармонійно. Невідомо, чому т. Шуть 
подає ритм приспіву вдвоє повільні¬ 
ший порівняно до заспіву* Тут, оче¬ 
видно, претензія на грандіозність, а 
вийшла, на жаль, лише безпорадність. 
Мабуть, почуваючи це, автор напи¬ 
сав, що «приспів можна скоротити». 

Третього була розглянута пісня 
композитора Гозенпуда. 

Недоліком пісні є те, що вона напи¬ 
сана надто вичурно і не вокально. 
Тріольки, які ми тут бачимо, не ви¬ 
правдані ні текстом, ні характером 
мелодії. Вони надто штучні. Незрозу¬ 
міло, чому в пісні т. Гозенпуда там* 
де голос підіймається вгору (кульмі¬ 
нація) на слова «Да здравствует воля» 
і т. д., залишається тільки один голос. 
Музика тут ніяк не відповідає змі¬ 
стові слів. Вийшло так, що слова го¬ 
ворять про піднесення, а в музиці 
маємо спад- 

Другий голос у лісні т. Гозенпуда 
зовсім не дороблений. Чому він зни¬ 
кає на словах «Да здравствует 
воля..,» — ніяк не зрозуміло. Цей ГО¬ 
ЛОС у пісні т Гозенпуда не сприй¬ 
мається. Пісня т. Гозенпуда не масова* 
до аудиторії парашутистів вона не 
дійшла. 

Далі було продемонстровано пісню, 
яку створив О, Дзбантський. 

Пісня має фанфарний характер. 
Очевидно, в уявленні т. Дзбанівсько¬ 
го парашутизм є фанфарні сть Це 
наклало печатку на всю піснео. Вона 
своїм характером надто легковажна. 
Грунтовно розглянувши пісню, треба 
сказати, шо вона дуже бідна гармо¬ 
нійно. Надто невдалий кінець 3-го 
предлшкення (тупцювання на ноті 
«ре»). Тут ще не треба було поверта¬ 
тися в сі-бемоль мажорну тональ¬ 
ність, До негативних рис пісні треба 
також віднести відсутність заспіву, 
невдосконаленість форми, що значно 
утруднює її виконання. За своїм му * 
зичним матеріалом пісня ця є запози¬ 
ченням із сировинних опер. 

П'ятою була виконана пеня т. Глу¬ 
шкові. Дефект її в тому, що вона 
ритмічно страшенно одноманітна і 
тріольки в кінці — не рятують ста- 
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новіша, Інтонаційна лінія має добрий 
розвиток, але він сухо академічний. 
Створюється враження, що автор не 
відчув глибоко тексту і пішов за ма¬ 
теріалом. Тут знов таки губить все 
рит м іч н а од н о ма н іти їсть. 

Далі було виконано пісню т. Шу- 
тенка. Пісня 2-голосна для масового 
співу. Своїм характером це не марш 
парашутиста, а лірична (надто вже 
вона ніжна) пісня дівчини, яка вперше 
має справу з парашутом. Інтонаційно 
вона дуже близька до таких пісень, 
як «Пісня про зустрічний» ШОстапо¬ 
вича, а також до народної пісні. У 
приспіві почувається недоробленість* 

Після цього було виконано пісню 
т. Ярошевськоі. Перед тим, як грати 
свій твір, т* Ярошевська заявила, що 
її пісня без супроводу фортепіано не 
може виконуватися. Вже ця заява 
СВІДЧИТЬ і що пі», а я т. Яр ош енської є 
не масова, а очевидно солоспів, роз¬ 
рахований на естрадне виконання. Так 
воно і є. Без супроводу ця пісня ні¬ 
чого не варта, бо мелодія надто бідна 


і ритмічно страшенно одноманітна* 
У тактах 7-8-9 страшенне тупцюван¬ 
ня на нотах до-діез, ля-діез, фа-діез, 
гдо знецінює пісню і робить антиху¬ 
дожньою. 

Потім було прослухано пісню 
т. Венца- Це, на мою думку, одна з 
кращих пісеї іь, р оз г л я ну тих н а збо рак. 

інтонаційно вона нагадує попу¬ 
лярні масові революційні пісні. Дуже 
добре ритмічно зроблено першу ча¬ 
стину. В пісні є дрібні недороблено¬ 
сті* Наприклад, у третьому такті дру¬ 
гого предложення краще зробити мі- 
до, ніж фа-ре* У четвертому такті 
краще дати ля-бемоль, а не фа. 

Ця пісня, безперечно, справді ма¬ 
сова і не випадково її відразу заспі¬ 
вала вся аудиторія. 

Після цього було розглянуто пісню 
т г Плісецького. Це повна протилеж¬ 
ність попередній пісні* Перший куп¬ 
лет пісні — не, так би мовити, 
щасливий шаблон. Музичний образ 
другого куплету ніяк не відповідає 
словам «Железнад воля и мужество» 
З т. д; не кажучи вже про те, що спі- 
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вати цю скоромовку зо всілі не мож¬ 
ливо, тут маємо ще цілковиту невід¬ 
повідність слів музиці. 

У третьому куплеті т. ШІсецькйй 
намагається зробити щось нове, але 
ритм залишається той, що і в пєр- 
тому куплеті. Четвертий куплет ана¬ 
логічний другому, тільки залишається 
в лст-бемоль мінорній тональності. 

Цей твір не може, звичайно, претен¬ 
дувати на те, щоб вважатися масовою 
піснею, тим більш боновим маршем 
парашутистів, якого співають у похо¬ 
дах чи під час спуску на парашуті. 

Передостанньою йшла пісня т. Ціг- 
лера. Тон, Ціглер — не композитор — 
професіонал. Вш дуже здібний по¬ 
чатківець, якому, безперечно, треба 
вчитися, бо він має не І дані, щоб ста¬ 
ти композитором. Спілка радянських 
композиторів України повніша допо¬ 
могти йому віддатися виключно учбі 
по композиторській спеціальності в 
консерваторії, 

Мелодія пісні т, Ціглера дуже про¬ 
ста і її відразу заспівала аудиторія. 

Тон. Ціглєрові треба внести деякі 


корективи* від яких його пісня лише 
виграє Наприклад, не потрібно при¬ 
водити до соль-мажору еї 4-му такті 
пісні. Це надто рано, бо далі повто¬ 
рюється таке ж саме предложення. 
Для приспіву безперечно треба взяти 
другий варіант, бо він набагато кра¬ 
щий за перший. Перший не дає того 
піднесення, якого вимагає текст. Крім 
того, кін випадає з стилю поперед¬ 
нього музичного мате ріалу. 

Останньою було розглянуто пісню 
композитора Смекаліна. Гарний мар¬ 
шовий, ясний співучий заспів, якого 
відразу заспівали курсанти-парашу¬ 
тисти. Але з приспівом тут гірше. Він 
незрозумілий своїм кадансом у пер¬ 
шій вольті. До ТОГО ж він жорсткий 
гармонійно, Теситирура теж не прий¬ 
нятна ї авторові доведеться, як слід 
опрацювавши приспів, змінити то¬ 
нальність усієї пісні. 

На цьому було закінчено розгляд 
11 пісень, створених українськими 
радянськими композиторами на зак¬ 
лик Н-ської авіачастини. Президія 
творчих зборів разом з усією ауди¬ 
торією, обговоривши докладно кожну 
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лтїсню, ухвалила відібрати з поданих 
пісні тт, Арнаутова, Смекадіна, Дзба- 
кшського, Глу пікова. їх визнали за 
найбільш підходящі, але відзначено, 
то й ці пісні не можуть щг цілком 
задовольнити вимогам, яким повинна 
відповідати музика бойового маршу 
парашутистів. 

На зборах було вирішено передати 
дібрані пісні Н-ській авіачастині для 
розучування в окремих підрозділах з 
тим, щоб кожний підрозділ вивчив 
одну якусь пісню, і вже прослухавши 
пісні у відповідному виконанні, ви¬ 
нести остаточне рішення. 

Так і було зроблено. Незабаром 
командування Н-ської авіачастини 
запросило композиторів до себе. Тут 
було прослухано ці пісні у виконанні 
бійців парашутистів, які маршем 
пройшли кожен підрозділ з своєю 
піснею. 

Підбиваючи після цього підсумки, 
оргкомітет вирішив, що роботу укра¬ 
їнських радянських композиторів у 


цій справі треба продовжити. Було 
ухвалено закликати до участі по ство¬ 
ренню маршу парашутистів компози¬ 
торів Харкова та Одеси, а також 
київських композиторів, які ще не 
взяли участі у цій роботі і в першу 
чергу таких, як Я Ревуцький, Косен- 
ко, Лятошинський, Богуславський, 
Даиькевич, Тіц, Борісов, Фоиенко, 
Віденський. 

Парашутисти, ці горді соколи нашої 
батьківщини, давно вже заслужили 
право мати свою пісню, свій марш. 
Обов’язок кожного композитора — 
включитись у цю роботу і створити 
марш парашутистів, який би пролунав 
на всю країну Рад. 

Треба, щоб спілка радянських пись¬ 
менників теж включилася в що ро¬ 
боту, 

Той запал, з яким радянські ком¬ 
позитори взялися за створення мар¬ 
шу парашут кеті в, — з а гі о ру ка то му, 
що горді соколи нашої батьківщини 
матимуть свою пісню. 



У кїГС&ській міській вечірній консерваторії 
при З-ДІ , Більшовик - . Доцент тов, Д. Г. Єі^ 
тушенко і робіткик-співак тов- Г, 1, Мат. 
Нй&СЬКНЙ. 
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КОНЦЕРТИ 


1РМЛ ЯУНЗЕМ 


Мистецтво заслуженої артистки 
республіки Ірми Петровни Яунзем 
живлять чисті животворні джерела 
народної пісенної творчості. Талано¬ 
вита, самобутна виконавиця, культур¬ 
ний і досвідчений музикант-етнограф, 
Яунзем користується широкою попу¬ 
лярністю в нашій країні й далеко за 
її межами, як палкий і переконаний 
пропагандист народної пісні в усій 
невичерпній різноманітності її сю¬ 
жетів, почуттів, настроїв і дум. До 
обраного нею жанру популярного ет¬ 
нографічного концерту співачка вне¬ 
сла свій палкий артистичний темпера¬ 
мент, високу майстерність, яка вияви¬ 
лась у застосуванні цілого ряду своє¬ 
рідних принципів добору* оброблення 
і інтерпретації концертного репер¬ 
туару. 

Величезне першорядне значення на¬ 
дає Яунзем текстові виконуваних нею 
пісень, динамічній виразності звуч¬ 
ного слова, активізації його дійової 
сили, Для досягнення цієї максималь¬ 
ної виразності, а часом, для поси¬ 
лення національного колориту тієї чи 
іншої пісні Яунзем користується ба¬ 
гатим арсеналом зовнішніх артистич¬ 
них засобів (жест, міміка), елемен¬ 
тами декламації і, іноді,, ораторськи¬ 
ми прийомами. Тому їй особливо 
вдаються такі драматично-нясичені 
пісні, як молдавська «Торг у Прутам 
(в обробленні Юлія Всйсберг) або 


українська «Не віддала мене мати®* 
(гармонізація Л, Ревуцького)* Тому 
характер і м обі лізу ючу силу бойо¬ 
вого революційного плаката набу¬ 
вають в її виконанні такі твори, як 
«Орленок* В. Бел ого (пісня з музич¬ 
ного оформлення до п’єси «Хлопчик* 
Дані еля) або «В атаку, пятьій полк* 
Л, Бакалова (пісня, присвячена геро¬ 
їчній боротьбі іспанського народу 
проти фашистів). 

Спів Яунзем настільки декламацій¬ 
но-виразний, що він сприймається, ще 
природна течія органічної музичної 
мови. Палітра мовних, музично-інто¬ 
наційних відтінків П виконання дуже 
багата і різноманітна, артистка вільно 
і невимушено переходить, в міру по¬ 
треби, від широкої звучної кантилени 
російської мелодії до характерних 
гортанних призвуків якутської пісні. 

Програми концертів Ірми Яунзем, 
які відбулися 18 і 20 лютого в залі 
київського Палацу піонерів і жовте¬ 
нят, дуже мало відрізнялись від про¬ 
грам попередніх концертів співачки 
в Києві. Новим було тільки виконання 
кількох твори* «з циклу масових пі¬ 
сень*. Сюди увійшли, крім згаданих 
вище «Орленка* і «В атаку, пятьій 
полк», «Песня чапаевца* Л. Бакалова 
та ін. Треба відзначити також вико¬ 
нання в одному з концертів двох чу¬ 
дових пісень 3 опери «Тихий Дон*- 
[. Дзсржинського («Ой, и город наш,. 
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І ихий Дон» та «От края и до края»), 
переданих артисткою з великою екс¬ 
пресією, у витриманому народному 
стилі. Ці нечисленні новини внесли 
деяке пожвавлення до концертного 
репертуару Яунзем, який за останні 
роки, на жаль, не відзначається вели¬ 
кою різноманітністю і новизною. 

Маючи чудовий слух, велике по¬ 
чуття народного пісенного колориту 
і безсумнівний талант точної передачі 
фонетичних особливостей численних 
МОВ, Яунзем* природно, широко вико¬ 
ристовує Ц! СВОЇ ЯКОСТІ Е кожному 
своєму концертному виступі. Не мен¬ 
ше дес/іти мов звучить в кожному її 
концерті, і цс, справляючи яскраве 
зовнішнє враження «музичної подо¬ 
рожі» по неосяжній і багатонаціо¬ 
нальній нашій країні, разом а тим 
має ту хибу, що музична (пісенна) 
культура кожного з репрезентованих 
в концерті народів показується тут 
дуже фрагментарно — всього двома- 
трьома (до того не завжди найбільш 
типовими) піснями. Ці, цілком зрозу¬ 
мілі при такій побудові програм, кіль¬ 
кісні обмеження призводять артистку 
до потреби частого чергування на¬ 
строїв і характеру виконуваних пі¬ 
сень, Щоб уникнути однобічного по¬ 
казу кожного народу, Яунзем приму¬ 
шена будувати послідовність програ¬ 
ми за примітивно-контрастним прин¬ 
ципом, тобто: слідом за ліричною чи 
драматнчно-наснченою піснею вико¬ 
нувати жартівну чи танкову, слідом 
за повільною протяжною мелодією — 
пісню у живому темпі з гостро-рит¬ 
мізованим мелодійним малюнком. У 
наслідок слухач переконується у ве¬ 
ликій майстерності й таланті викона¬ 
виці, фактично ж виносить з кон¬ 
церту дуже слабке приблизне уявлен¬ 
ня про музичну і поетичну культуру* 
про думи, почування і прагнення на¬ 
родів— безпосередніх творців ТІЛЬКИ 
но виконуваних пісень. 

Істотною хибою концертних про¬ 
грам Ірми Яунзем слід визнати наяв¬ 
ність в них псевдонародних пісень 
сумнівної художньої якості. Йдеться 
насамперед про улюблені співачкою 
так звані «пісні про хасидів» —* цих 
близьких родичів «єврейського анек¬ 


доту», На жаль, Яунзем досить часто 
підмінює цими «творами» показ 
справжніх художньо-повноцінних пі¬ 
сень єврейського трудового народу. 

До таких великих і яскравих ху¬ 
дожників, як Ірма Яунзем, ми ставимо 
підвищені вимоги і з особливою не¬ 
примиренністю ставимось до рис, якт 
зменшують художнє враження від їх 
виступів. Тим більше ми не можемо 
примиритись з найменшими ознаками 
«творчого застою», гастрольної ру¬ 
тини, яка усипляє ініціативу, гальмує 
постійний рух артиста вперед, Ми 
вправі чекати від Ірми Яунзем оно¬ 
влення її концертного жанру, рішу¬ 
чого повороту Еі бік більш глибокого 
1 ЗМІСТОВНОГО, більш цільного і різ¬ 
нобічного показу багатої пісенної 
творчості численних народів нашої 
великої батьківщини. 

П* М, 

СИМФОНІЧНИЙ КОНЦЕРТ 
ПІД КЕРІВНИЦТВОМ 
ГЕРМАНА АДЛЕРА 

Осінній сезон 1936 року і зимовий 
1937 року в Києві були надзвичайно 
бідні на симфонічні концерти. Не 
зважаючи на широкомовні анонси об¬ 
ласної філармонії, симфонічних кон¬ 
цертів за минулий період майже не 
було, — так, випадково* 3 або 4; про 
будьяку ж плановість симфонічних 
концертів та їх програм годі й гово¬ 
рити. 

З березня цього року в справі сим¬ 
фонічних концертів помітно стало 
деяке пожвавлення: в першій поло¬ 
вині місяця вже відбулося 2 концерти, 
в найближчий час мають бути ще. 
Отже, здається, справа рушила* на¬ 
решті, з мертвої точки. 

Взагалі це так* але питання про¬ 
грам симфонічних концертів у Києві* 
на наш погляд, все ще є вузьким 
місцем* на яке слід звернути увагу. 

Програма концерту ІЗ березня, що 
відбувся в Палаці піонерів і жовте¬ 
нят* лід диригуванням Герма на Адлс- 
ра* якнайкраще ілюструє попереднє 
твердження. В цьому концерті вико¬ 
нувались: «КОНчерТОї для флейти, ан- 
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глійсшого рожка і фагота з орке¬ 
стром Гдїба Таранова* симфонія 
Т, Хреннікова, концерт для форте- 
піано з оркестром Моцарта і увер¬ 
тюра до оперети «Летюча миша» 
І. Штрауса. Таким чином, перший від. 
діл концерту був присвячений творам 
радянських композиторів, у друго¬ 
му ж відділі виконано твір класичної 
музики ХУІ1! сторіччя і зразок весе¬ 
лої легкої музики віденської оперети. 

Необхідність такої своєрідної ман¬ 
дрівки по сторіччях і жанрах в одно¬ 
му концерті не може не викликати 
деякого здивування. Зайво доводити, 
що нашу аудиторію цікавить все хо¬ 
роше з скарбниці музичного мисте¬ 
цтва, але ж не в розумінні показу 
випадково внхвачених зразків різних 
стилів, поєднаних* невідомо за якими 
ознаками, «Кончерто» Гл. Таранова 
написаний для трьох концертуючих 
інструментів (флейта* англійський ро- 
ж-ж, фагот) і оркестру. В цьому ду¬ 
же цікавому* взагалі, творі е, еіз наш 
погляд, одна досить значна хиба, а 
саме—деяка перевантаженість партій 
оркестру, що зводить в деяких міс¬ 
цях на кінець дуже цікаві, здебіль¬ 
шого* партії шліруючих інструментів. 

Тому диригентові потрібно було 
краще «розташувати сили», висунути 
соло-інструменти в їх партіях на пер¬ 
ший план, подекуди пом’якшити лінію 
оркестру* тобто взагалі більше по¬ 
працювати над твором.; Це, звичайно, 
дало б свої наслідки і виконання тво¬ 
ру набагато виграло б з цього. 

Відмітимо художнє з технічного 
боку, бездоганне виконання своїх 
партій солістами Днновим (флейта), 
Єл і зароним (англ. рожок) і Г лобовим 
(фагот). Треба вітати композитора 
Таранова у створенні ним твору та¬ 
кого жанру, як «коичерто». Це тим 
цінніше, що соліруючі інструменти а 
цьому творі дерев'яні духові, літе¬ 
ратура для яких* як відомо, недосить 
багата. 

Симфонія Т г Хренкікова складається 
з трьох частин. Перша частина —- 
алегро — нон троппо не має тради¬ 
ційної, характерної для першої ча¬ 
стини симфонії* патетики й велич¬ 
ності. Це скоріше мініатюра з до¬ 


тепністю й легкістю, що властиві 
ажурному скерцо. Друга частина — 
сповнене щирості, широке, соковите 
полотно. Спокійно тече здорова* ясна 
мелодія* досягаючи всередині час тн¬ 
еш величезної моці й величності. 
Третя частина — динамічна, блискуча 
тарантела. Оркестрові прийоми цієї 
частини надзвичайно цікаві й дуже 
вміло використані автором. Закін¬ 
чується симфонія великим піднесен¬ 
ням* стверджувальним радісним. Весь 
твір справляє враження бадьорості* 
сили й щирості Як диригент* так і 
оркестр безумовно впорались з цим 
важким твором; виконання було пов¬ 
ноцінним і художньо-змістовним. 

У другому відділі концерту було 
виконано концерт А-дур Моцарта для 
фортепіано з оркестром (солістка 
М, Юдіна). Юдіна—художник з яс¬ 
краво підкресленою індивідуальністю. 
Майстер великої виконавської куль¬ 
тури, вона надзвичайно тонко воло¬ 
діє звуковими фарбами* має співучий 
соковитий тон і велику, чітку тех¬ 
ніку. Концерт Моцарта був викона¬ 
ний М. Юдіною своєрідно щодо ін¬ 
терпретації, але бездоганно з техніч¬ 
ного боку. 

Останнім номером програми кон¬ 
церту була увертюра до музичної ко¬ 
медії Йогана Штрауса <кЛетюча ми¬ 
ша». Цей* один з найкращих творів 
* короля вальсів^, — веселий, життє¬ 
радісний І легкий,—прозвучав гостро, 
але трохи важко і подекуди в стри¬ 
маних* уповільнених темпах. 

Взагалі концерт справив добре вра¬ 
ження, яке було б повноціннішим, 
якби не зайва калейдоскопічність 
програми, П слід визнати за явно не¬ 
гативну сторону цього концерту. 

А, Зноско-Воровський. 

КОНЦЕРТ ЕУГЕНА СЕНКАРА 

Те, що Еуген Сенкар належить до 
плеяди най видатніших сучасних дири- 
г еі ітів с и м ф он І чисто плану,— безеу м - 
нївно. Диригентська техніка Сенкар а 
стоїть на рівні найвищих вимог на¬ 
шого часу до цієї галузі виконав¬ 
ського мистецтва. Але підхід Сенкар а 
до більшості виконуваних в рецензо- 
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їденому концерті творів, манер я і за¬ 
соби тлумачення не настільки випра¬ 
вдані н своїй специфічності, щоб не 
викликати серйозних і глибоких сум¬ 
нівів. 

Дрібні огріхи оркестру — деяка не* 
повороткість, Неві гран їсть, ритмічна і 
динамічна нечіткість мають незначну 
питому вагу в порівнянні з огріхами 
дирнгентськогй трактування, яка у 
Сенкара знаходиться в полоні хибних 
в своїй основі концепцій. Ще папо- 
чатку концерту .ми помічаємо тс вла¬ 
дне свавілля, з яким диригент пере¬ 
формовує обличчя твору, щоб надати 
йому нехай чужих авторові, яле 
симпатичних йому диригентові, 
рис. У низці випадків Сенкар розм’як¬ 
шує сконденсовані звукообразн без 
достатніх на те підстав. Романтик Ве¬ 
бер (увертюра до опери «Оборон»), 
хоча \ зазнав такого лиха, але не в 
такій великій мірі, як Бетховен, пал¬ 
кий і мужній Бетховен, з якого Сен¬ 
кар намагався зробити мрійного і 
надмірно вразливого юнака. І хоча 
засоби, які вживає для цього дири¬ 
гент, аж ніяк не можна назвати не 
художніми, виправдати їх все ж дуже 
і дуже важко. Затримування темпів, 
пом’якшення акцентів, затушковуй 
ваиня гостроти ритмів та інші дрібні, 
на перший погляд, деталі виконання 
сьомої симфонії призвели до значної 
деформації її особливих стилевич 
ознак. На тугі, дужі м'язи симфонії 
накинуто покривало інтимних мрій... 
В такому плані непогано б звучав, 
скажімо, Шуман, але яка велика різ¬ 
ниця між симфонічними концепціями 
Шум а на і могутнім титанічним роман¬ 
тизмом Бетховена.., 

Симфонічну поему Ріхарда Штрау- 
са «Дон-Жуан» було виконано цілком 
вдало. 

Найбільше ж порадувало прони¬ 
кливе виконання двох «Ноктюрнів» 
Клода Дебюсі. Легкі ефемерно-мінли¬ 
ві образи геніального імпресіоніста 
дійшли до слухача у всій своїй не¬ 
займаній свіжості< Разом з тим у 
«Ноктюрнах» почувалася деяка хво^ 
роблнаїсть. В цьому Еуген Сенкар 
мало протиставив себе тим з вико¬ 
навців, які намагаються бути більши¬ 


ми імпресіоністами, ніж сам Дебюсі, 

Звучанню останнього твору про¬ 
грами (Р, Вагнер—увертюра до оп. 
«Майстерзінгери»), на жаль, браку¬ 
вало Е глибокої експресії, її широ¬ 
чини динамічного розвитку. Але не¬ 
чіткість і млявість у виконанні увер¬ 
тюри слід майже цілком віднести за 
рахунок технічної невправності ор¬ 
кестру, який все ще мало пристосо¬ 
ваний до виконання симфонічних 
програм. 

В. Флорін 

КАМЕРНИЙ КОНЦЕРТ 
М. С. ГРИШКА 

16 березня в Українському Будинку 
Червоної Армії відбувся перший (я 
Києві) камерний концерт соліста сто¬ 
личної опери, заслуженого артиста 
республіки, орденоносця М. С. 
Гришка. 

Зв ер не Н‘н я М. Г р и шка- до ка мє р еі о го 
репертуару треба вітати. 

Артист має прекрасний великої си¬ 
ли і діапазону голос. Техніка співу — 
висока. Але широке дихання, яким 
артист володіє досконало, часто-гу¬ 
сто спокутує артиста до незавжди 
художньо-ви прав даних фермат тра¬ 
диційного способу афектації в умовах 
о 11 е р ного вик он а ння . 

Проі’раму концерту складено до¬ 
сить своєрідно, але в той же час ви¬ 
тримано, стильно. У першому ВІДДІЛІ 
поряд з романсами і аріями україн¬ 
ських композиторів (більшість на 
слова Т. Шевченка) М. Гркшко дай 
дві народні українські пісні. Нама¬ 
гання артиста бути вільним від тра¬ 
фаретного ставлення до народної пі ■ 
сні, в якій він хоче мати багате дже¬ 
рело творчого натхнення, глибоких 
емоцій, слід вітати. 

Проте, виконання народної пісні 
«Думи, мої думи» (на тєііст Шевчен¬ 
ка) задоізолити нас у повній мірі не 
могло. Не вистачало простоти, без¬ 
посередності, справжнього загли¬ 
блення в суть твору. Не можна проба,- 
чнти артистові й манеру подачі звука, 
що він її виявив саме в цій пісні. Не все 
гаразд було подекуди і з філіруван¬ 
ням звука. Але найдавнішою була 
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якась (хай ледве помітна) недбалість 
із дикції, яка а артиста розвинена пре¬ 
красно. 

Без достатньої внутрішньої пере¬ 
конливості, недосить опукло з боку 
.драматичного, виконано було Лис єн- 
нове 4:Ой, ЧОГО ТИ ПОЧОрНІЛО», ПО- 
давши її недосить виразно, а в окре¬ 
мих місцях («.„Клюють очі козаць¬ 
кії»...) дещо по-резонерському. Ар¬ 
тист, очевидно, цю пісню до кінця не 
відчув. 

Одноманітно з сталевого боку про* 
звучав і романс Степового «Ізза гаю 
сонце СХОДИТЬ]». Тут особливо прикро 
дався взнаки оперний штамп. Скоро¬ 
мовка створила враження не нервової 
напруженості, а легковажної поква¬ 
пливості. Місця, сповнені глибокого 
драматизму, артист лише співає, 
нехтуючи елементарні поняття про 
реальне, про художню правду, 

В «Минають дні» Лнсенка (так са¬ 
мо на Шевченкові слова) артист 
мобілізував чи не весь аксесуар опер¬ 
ного виконання. Декламаційність не¬ 
мов занедбана артистом, який неначе 
залюбки вдається до своєрідного 
«овокальнення», не враховуючи того, 
що не скрізь це доречно і потрібно. 
Але роїЧаґпеґІЇо на словах «„.а дай 
.жнти„> було кричущим порушенням 
.самих основ логіки музичного ми¬ 
слення. Хочеться вірити, що цс був 
ляпсус з боку артиста. 

Наш присуд тут, може, надто ка¬ 
тегоричний, надміру суворий, але ми 
не вважаємо за можливе оглядатися 
на побічні обставини і саме тому, що 
М. Гришко, як музикант (а не тільки 
вокаліст), уже зараз міг би бути 
вільний від цих хиб. А що перед на¬ 
ми справді яскрава обдарованість, про 
це свідчить виконання останньої ча- 
стшш програми, 

Вдумливо, з щирим почуттям вико- 
шш артист народну історичну пісню: 


«Ой, що ж бо то та й за ворон» 
(гарм, Лнсенка), виявивши в інтерпре¬ 
тації її чималу винахідливість. Думка 
мимоволі асоціюється з одним з кра¬ 
щії х радянських майстрів вокальної 
справи (Доливо), 

Вдало (хоч, проте, недосить глибо¬ 
ко) виконав артист арію Кармелюка 
з опери «Кармелюк» Костенка, вия¬ 
вивши тут достатнє відчуття міри. 

Добре показав себе артист в арії 
Остапа з опери Лисенка «Тарас Буль¬ 
ба». Арію проспівано прекрасно. 

Широко, захоплююче прозвучав ро^ 
манс Лнсенка «Безмежнеє поле». Що- 
правда, не можна погодитися з глі¬ 
сандо (до того іде і ламаним) в кінці 
п'єси. Воно просто зайве. 

Другий відділ був цілком присвяче¬ 
ний Чайковському. Справедливість 
вимагає відзначити, що проведений 
він був дуже вдало. 

Віддаючи належне смакам до вір¬ 
туозного — в арії Робсрта з опери 
«Іоланта* і каватині Фігаро з опери 
РоссІні «Севільський цирульник» (іта¬ 
лійською мовою «на біс»), які вико¬ 
нано блискучо і в той же час музич¬ 
но цілком коректно, М. Гришко в 
останніх речах показав себе здатним 
до вдумливої, зосередженої роботи 
над розв'язанням складних, творчих 
проблем. Особливо хочеться відзна¬ 
чити майстерне виконання романсів 
«Страшная мину та» і «Забьіть так 
скоро». 

Виконавець виявив велику гнуч¬ 
кість, намагаючись (і не безрезуль¬ 
татно) в кожній речі ВІДТІНИТИ щось 
саме їй властиве. Велику різноманіт¬ 
ність засобів виконання виявив ар* 
тист у «Почах безумних». Цікавим 
контрастом, справді елегійно прозву¬ 
чала «Елегія Мас сне». Другий відділ 
залишив дуже гарне враження. 

Г. Янчук. 
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МУЗИЧНЕ ЖИТТЯ 


ЗВІРНИК МОЛДАВСЬКИХ НАРОДНИХ 

ПІСЕНЬ 

Управління із справах мистецтва при РИК 
-УРСР готує до видання до ХХ-річчя Великої 
пролетарської революції збірник молдав¬ 
ських народник пісень. Збірник має а Мі¬ 
стити понад 100 пісень, які являють собою 
найкращі з текстового і музичного боку 
зразки молдавської народної творчості. 
Тематика пісень — про родинне життя, про 
кохання, пожовтиеві революційні народні 

Т1ІСНІ, 

Збірник художньо оформлятиметься зра¬ 
зками молдавського народіюго образотвор¬ 
чого мистецтва і кольоровими репродук¬ 
ціями. 

Для впорядкування збірника виділена сне 
діяльна бригада н складі композиторів, пи¬ 
сьменників і представників інституту фоль¬ 
клору Академії наук УРСР. 

У КАПЕЛІ БАНДУРИСТІВ 

Київська українська держави а зразкова 
капела бандуристів {художній керівник 
Д, Є, Балацьннй) повернулася до Києва 
після місячної подорожі по найбільших 
центрах Донбаса. Капела виступала з вели¬ 
ким художнім успіхом еі Сталімо, Крама¬ 
торську, Костянтинів ці, Горлі вці, Артемій- 

ську і Поро шил ов граді, де дали 22 кон¬ 
церти. 

Повернувшись до Києва, капела банду¬ 
ристів починає готувати новий фольклор¬ 
ний матеріал до наступних XX роковин Ве¬ 
ликої пролетарської революції, Наприкінці 
березня капела виїхала в чергову гастроль - 
ну подорож по Харківській області. Капела 
має инступнтн в Харкові, потім у Полтаві, 
Кременчуці та інших великих центрах Хар¬ 
ківської області, 

ГАСТРОЛІ ЗАСЛУЖЕНОЇ ЄВРЕЙСЬКОЇ 
КАПЕЛИ УРСР «ЄВОКАНСи 

14 березня заслужена єврейська капела 
УРСР — «Євокано, в складі 54 співаків, на 


чолі з художнім керівником* композите ром, 
заслуженим артистом республіки Є. ГТ. Шей- 
ніним, виїхала в творчу подорож до Мо¬ 
скви. 

В Москві капела дасть ряд концертів в 
Колонному заді Будинку спілок і п Цен¬ 
тральному Будинку Червоної Армії* 

З Москви заслужена капела «Єпокаис» 
виїде до Ленінграда, де дасть 20 концертів. 

ДИТЯЧІ ОПЕРИ по РАДІО 

Сектор роботи а дітьми українського 
радіокомітету провадить широку підготовку 
до показу а квітні двох нових радянських 
дитячих опер: «Маленька лелека» — ком¬ 
позитора Клебенова за лібретто ГІіішевсько¬ 
го, і «Мандрівка дванадцяти іграшок» — 
українського композитора Берндта, лібрет¬ 
то Знмнього. 

РАЙОННІ ОЛІМПІАДИ 

У селі Велико-Половецькому, Київської 
обл. відбулася районна олімпіада ху¬ 
дожньої самодіяльності, в якій взяло участь 
150 колгоспників. Почесне місце в олімпіаді 
посіли старики. 70-річний колгоспник Фе¬ 
дір Кошовий виконав багато своєрідних 
народних пісень. З великим успіхом ви¬ 
ступив і хор бригади орденоноски тисяч¬ 
ниці Ганни Денисівни Ксинової, 64-річка 
Ганна Денисівна брала участь у хорі як 
співачка і танцюристка. 

Колгоспні гуртки художньої самодіяльно¬ 
сті Олександрійського району Київськ. обл. 
активно готуються до районної олімпіади. 
Особливо відзначилися в процесі підготов- 
кн кращий хор в районі з села їїримотс 
і драматичний гурток з с. Три ліс, який з 
успіхом ставить п’єси: «Платон Кречет» 
Корнійчука і «Сто тисяч» Карнєнка-Каррго. 

«ДЕВ’ЯТА СИМФОНІЯ В СИМФОНІЧНО¬ 
МУ КОНЦЕРТІ ОДЕСЬКОЇ ФІЛАРМОНІЇ 

З величезним успіхом пройшов 4 березня 
симфонічний концерт з творів геніального 
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Пійййрвожата шостенської середньої шко¬ 
ли ('Чернігіаська облл тоії, Андреева 
виконує .циганський танець "„■ 

композиторя Бетчовена. Одеська філармонія 
поєднала в цьому концерті свій симфоніч¬ 
ний оркестр-, державну заслужену капелу 
УРСР «Думку» та солістів т. т. Бєльського, 
Добродеева, Колі енську і Урбан, Кон¬ 
цертом диригував видатний диригент Гєорг 
Себастьян. 

Крім увертюри Ветховена «Леоноря», бу¬ 
ло виконано славетну «Дев'яту симфонію» — 
Еіайгспіаль піший твір СВІТОВОГО музич- 
ного мистецтва. 

ОБЛАСНА НАРАДА З ПИТАНЬ МУЗИЧ¬ 
НОГО ВИХОВАННЯ ДІТЕЙ 

Паприки]ці березня в Києві проведено 
обласну нараду а питань роботи дитячих 
музич ЕШХ ШКІЛ. 

Під час наради було також проведено 
показ учбової роботи в галузі музики уч¬ 
нів шкіл — київських № 1 та № 2, жито¬ 
мирської, черкаської, коростенської, біло¬ 
церківської та уманської. Учбовий показ 
довів наявність у школах обдарованих ді¬ 
тей та правильну загалом постановку мето¬ 
дів навчання. З цього погляду найбільші 
успіхи продемонстрували київська школа 
іЧс 1 та 2, черкаська та уманська. Уче¬ 
ниця 3 років Польсіжа Аіік (черкаська 
школа), виконанії]іт па роялі «Шість кон¬ 
трдансів» Бет лове на, продемонструвала 
незаперечну обдарованість. Учень уман¬ 


ської шкоди Кравчук захопив присутніх 
талановитим ви кока пням на скрипці «Ча- 
коиа» Віта лі, а учень Бритва (трубо) — со- 
патнки Моцарта. 

Водночас показ виявив серйозні недоліки 
в методах навчальної роботи н коростон- 
ській тл білоцерківській школах. Керівни¬ 
цтво цих шкіл і педагоги мають зробити 
з ЦЬОГО повчальні для себе висновки. 

ТВОРЧИЙ ЗВІТ ЗАСЛ. АРТ. РЕСП, 

О. РОПСЬКОЇ 

У київській артилерійській школі ім. 
П. П. Лебедєвя відбувся творчий вечір за¬ 
служеної артистки республіки О, Ропської. 

Курсанти, червоноармійці і командно- на¬ 
чальні еціжлії склад школи а увагою вислу¬ 
хали програму співачки. 

О, Гоп ська и змістовній програмі свого 
зніту показала аудиторії вокальну майстер¬ 
ність. 

Концерт Пройшов з успіхом. 

ПОЛЬСЬКИЙ АНСАМБЛЬ НАРОДНОЇ 
ЛІСНІ І ТАНЦЮ 

Минуло вже півроку, як у Києві почав 
працювати створений Українським управ¬ 
лінням мистецтв польський ансамбль народ¬ 
ної пісні та танцю (керівник — проф. Ре¬ 
гато). За недовгий час свого існування цей- 
ансамбль, що складається з ЗО співаків 
і й танцюристів, встиг розвішу тис ь у ху¬ 
дожню одиницю, творча робота якої за¬ 
слуговує на увагу широкої громадськості. 

Прилюдні виступи ансамблю показали на¬ 
явність у ньому чималої кількості коро 
шнх, звучних голосів і загальну виконав¬ 
ську дисциплінованість, ецо може бути за¬ 
порукою для справжніх художніх успіхів. 

Теперішній репертуар опрацьовано ста¬ 
ранно і подається в стрункому звучати. 
Введені до репертуару «ПісЕія.лро Сталіна» — 
муз, Ревуцького, «Пісня іспанського народ¬ 
ного фронту» і «Родина» — муз, Дунай¬ 
ського і ряд інших творів значно пожвав¬ 
люють програму виступів ансамблю. 

Загальний характер виконання ансамблю 
справляє позитивне враження, і ті недо¬ 
ліки, що зараз відчуваються, обумовлені 
дуже коротким часом роботи. Ці недоліки 
полягають у певній одноманітності дина¬ 
мічних відтінків, відсутності рівноваги я 
звучанні ЖІНОЧИХ І ЧОЛОВІЧИХ ГОЛОСІВ. 

Для дальшого розвитку колективу кпи не¬ 
потріб но підсилити ЧОЛОВІЧІ ГОЛОСИ, роз¬ 
ширити репертуар, включаючи до нього 
поряд із складнішими зразками на 
родно-пісенної творчості та коле класичні 1 
хорові твори, і взагалі збільшити > склад 
ансамблю хоча б до 45 співаків і шсстц 
танцювальних пар. 

Колектив зможе тоді охопити еі е тільки 
різні види хоропої пісні і народного танцю, 
а й включити до свого репертуару інші 
жанри — дуети, музичні інсценівки, уривки 
з і]ар одні їх опер тощо. 
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Поширення жанрів і музичних форм на¬ 
дасть колективові самостійного творчого 
обличчя і значно збагатить Пого виконав¬ 
ські перспективи. 

Творча здатність колективу вже тепер 
виявляється досить виразно, І можна споді¬ 
ватися , що оін далі ніде швидшими крока¬ 
ми у своєму художньому зростанні. 

ПРАЦІВНИКИ МИСТЕЦТВ — ЧЕРВОНІЙ 

АРМІЇ 

Наприкінці березня відбулася [іі вій¬ 
сь к ово- ще феь к а кон ф ер и ез ція і і р яці вннкіь 
мистецтв 1г не в а спільно з преди та вниками 
військових частин гарнізону. 

За минулий рік у частинах пране депо 
43 спектаклі і 558 концертів. Шефські бри¬ 
гади з акторів київських театрів виїжджали 
в прикордонні частини КВО і ч частини Се¬ 
редньо-Азіатської військової округи. Київ¬ 
ська філармонія і консерваторій провели 
цикли лекцій з музичної культури в під¬ 
шефних частинах: в авіачастині | київській 
школі зв'язку ім- Кіілінінеь В гарнізоні Еіра- 
цюе понад 50 гуртків і самодіяльних ко¬ 
лективі в, керовмли х еі [ефами — працівни¬ 
ками мистецтва. Зокрема активно працюють 
к галузі розвитку пер за ноз рмійськаї ху¬ 
дожньої самодіяльності кочЕШЗктор Віден¬ 
ський, хормейстер оперного театру ордено¬ 
носець Таракзнои, тт. Бліоміеі, Веряовськнй, 
Юрський, За рево й 1 ряд інших. 

Добре про веде іш декада мистецтва дія 
Червоної армії, Дано 10 концертів у київ¬ 
ському Домі Червоної армії, безплатні спек¬ 
таклі по еїсіх київських театрах. Бригади 
виїжджали до багатьох гарнізонів КВО 
(Житомир, Чернігів і 1н.). 

Доповідь заслуженого артиста республіки 
т. Лети вепського про роботу працівників 
мистецтв у військових частинах викликала 
жваві дебати. У виступах товариші відмі- 



Учитель ольїшнської школи і м. Кірова (Нє~ 
ДрНгаЙДІПСЬКНЙ р-н, ЧерНІІГ, обЛчїтООч Андру- 
сенко виготовив 25 кобз І організував з 
своїх учнів капелу койзарів-б&ндурястів. 

На фото: тов, Дндрусенко під час виступу. 

мали недостатнє залучення всієї маси 
працівників мистецтв у шефську ро¬ 
боту. 
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3+ лютого 1037 року раптова смерть 
обірвала життя видатного педагога профе¬ 
сора Київської державної консерваторії 
Григорія Льповнча Лю бамівського. 

11[е н травні 1935 року Київська консер¬ 
ваторія та музична громадськість Києва 
відзначали 45 -річиеій ювілей плодотворної 
педагогічної діяльності Г, Л. Любо царського 
та ґюго 70-річчя з дня народження. 

Григорій Львовнч Любо мі ревний Езаро- 
днвея в 1365 році и м. Василькові (Київської 
губернії), у родимі робітника. 

З дитинства він спін ас в хорі і звертає 
на себе увагу музичною обдарованістю. 
В 1888 році Г. Любомірському щастить по¬ 
пасти до Москви, де він складає іспит 
із Московську консерваторію. Проте, само¬ 
державницька політика царизму не дозво¬ 
ляє перебувати є аре яле у Москві і лигне 
після довгих домагань та втручання впли¬ 
вових осіб» пін нарешті залишається 
у Москві і вступає на відділ теорії та 
композиції Московської консерваторії. Тут 
його зараховують на стипендію ім, Н. Г. Ру- 
біЕіштскна, 

В Московській консерватор іг Г. Любомір- 
ський проходить курс під керівництвом 
професорів-теоретнків: Ка шківа, Губерта, 
Тапе&Еіа, А репсі, кого. 

Проте тяжкі родинні обставини приму¬ 
шують П Л. Любомірського покинути кон¬ 
серваторію на останньому курсі. І лише о 
3911 році Г. Л. Люб емірський мав можли¬ 
вість знову поїхати до С.-Петербурга 
і скласти екстерном на «вільного митця*. 

В 1891 році Г, Люб емірський одержує 
запрошення від Станіслава Блюменфельда 
вести клас теорії і композиції в його школі 


Г. Л. ЛЮБОМІРСЬКИЙ 


в Києві. Протягом 5-тн років Л. Любо гір¬ 
ський працює п школі Єлюмеифельда ра¬ 
зом .з М. Лясенкам та ін. 

Після смерті Блюменфельда школа закри¬ 
вається, еїлє М. Лисснко бере на себе іні¬ 
ціативу організації еювої школи, яка відкри¬ 
вається п 1904 році. І Григорій Львовнч 
працює в ній з перших днів її відкриття, 
являючись одним з активних учасників 
організації цієї справи. 

Школа Лнсєнка зразу ж стає в опозицію 
«Ммператорскому Русскому Музикальному 
ОСществуж, лк організації, що спиралась на 
великодержавну політику царату. 

Школа Лнсєнка випускав численні кадри 
музикантів, з яких слід відмітити тих, що 
закінчили школу і одержали основи своєї 
освіти у Любо мінського: професорів Ленін¬ 
градської консерваторії — Буцького і Гру¬ 
бера. Відомих українських композиторів — 
Стеценка, Кошнця, Верховинці! та багато 
інших. 

Тут же перші кроки сеноєї музичної 
освіти одержує відомий український компо¬ 
зитор професор Київської консерваторі! 
Л. Ревуцькнй. «Я багато де із чому вдячний 
у своїй творчій практиці професорові Л юбо¬ 
лі ірсько му за цінні Його поради та з з 
роз'яснення*, — пише проф. Ревуцькнй. 

В грудні 1905 року в Києві відкри¬ 
вається ФілармоЕнічЕіе товариство під назвою 
«Баян*. В нього вливається значний контин¬ 
гент українських музикантів, на чолі з 
М. Лисенком, маючи на меті реорганізацію 
цього т-ва на українську філармонію. 

Товариство це дало ряд снмфо нічних 
концертів під диригуванням Ґ. Любо мі р- 
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ського, а також зібрало багато матеріалі 
української народної творчості. 

Зі смертю М. Лисенка школа губить спою 
-цілеспрямованість, робота іі ніїі дане падає 
і. Г, Любомірськнії залишає школу. 

Після цкого Григорій Львова ч організує 
свою музичну школу (1916 р.), куди залу¬ 
чає красці музичні сили Києва, 

З часом ця школа перетворюється и б дер¬ 
жав ну муз Гірофш колу, 

^ 3 моменту організації інституту ім. Лисенка 
Г. Я Любомірський запрошується на по¬ 
саду професора муз»-теоретичних дисциплін 
інституту, а після реорганізації музичної 
•освіти на Україні (1934 р,)—до державної 
Консерваторії. 

Одночас оіз о П Любомірський працює 
н Київській робітничій консерваторії, шляю¬ 
чись одним з ініціаторів її організації. 
Поруч педагогічної діяльності Г. Л. веде 


також наукову роботу. Він видав «Курс 
елементарної теорії музики*, «Перший і дру¬ 
гий курс гармонії» (що коригуються вели¬ 
ко ю по пул я рн істю І внтріі м у шть 4 в и д а н і ш ти 
перекладаються на українську, французьку 
і польську мови). 

Останні роки життя Г. Любо мїрсь кий 
працював над проблемами до слідження 
гармонічною стилю Чайковського, Гріта і 
Римсько го-Корсакова. 

З музичних творів Г. Любомірського 
найбільшої у лаги заслуговують: «Східні 
танки», «Елегія», «Симфонія» (£\-то1І) — 
видання Юргепсона, 

В особі Г, Л. Любомірського музична гро¬ 
мадськість шанує нам’ять досвідченого 
і талановитого педагога, що віддав усю 
свою 46-річну активну і 1 плодотворну діяль¬ 
ність справі пихогілшнз музичних кадрів» 



5Ї 



життя ТЛ ТВОРЧІСТЬ 

Ф, Д. ГАНІЦЬКОГО 



12 лютого 1937 року в м. іСам 1 я іісць-П о¬ 
дільську на 92 році життя вмер старий 
діяч української музичної культури» скри¬ 
паль-віртуоз, педагог, композитор та му¬ 
зичний критик Фадєй Денисович Ганіцькші. 

Пішов від нас талановитий представник 
славнозвісної школи піде мого професора 
Іоакима, учнем якого Ф. Д. перебувай п 
Берлінській Академії мистецтв. 

Висока культура Ф, Д, Ганіцького, його 
невичерпна енергія і плодотворча діяльність 
принесли немалу користь справі розвитку 
музичної культури на Україні. 

Ф. Д. ГаніцькнН народився 1844 року а 

м. Чнмсрнсах на Поділлі. По закінченню 
Кам'яніть-подільської гімназії Ф. Д. Глиі- 
цькнй виїздить до Відня, де вступає у Віден¬ 
ську консерваторію по класу скрипки 
проф. Я. Доита. 

Ш72 року Ф. Д. закінчує Віденську консср ■ 
із вгорі ю і відряджається до Берлінської 
Академії мистецтв на музичко-ніртуезний 
відділ до славетного скрипаля Іоахнма, під 
керівництвом якого вдосконалює свої зван¬ 
ня Протягом 4 років. 

Перші роки своєї діяльності Ф. Д, Гані- 
цький проводить за кордоном (Берлін, Вар- 
шава) г 

Іїлгятообдарованн натура і блискуча 
школа відкривають перед молодим цір-туо- 
зом широку перспективу. Починаючи з 
1877 року Ф. Д Гапіцьккй концертує по 
Європі. Викладає клас скрипки в Берлін¬ 
ській консерваторії. Веде критичний огляд 


музичного життя н берлінській пресі, заслу¬ 
говуючи ім’я видатного музичного крити¬ 
ка, Далі переїздить до Варшави, де про¬ 
довжує педагогічну та музично-критичну 
діяльність» а також видає низку науко пил 
праць та творів для скрипки» апробованих 
найвндатнішимн музикантами того часу 
(Іоахимом, Голденлсром, Ми єр ом, Томєо- 

З [ОМ ТЯ ІII.), 

З них особливої уваги заслуговує «По¬ 
чаток і розвиток інструментальної музики 
і симфонії*. «Щоденні вправи» (для скрип¬ 
ки), «Мазурка де концерт*. 

З його учнів цього часу треба відмітити 
відомі імена: Бартольдв Гейнце (Берлінська 
консерваторія), Миль пера, Клейка, Кріє-ра та 
ін. 

1902 року Ф. Д. Ганіцькнй повертається 

па батьківщину до Кам’янець-Подільська. 

Його вразила занедбаність» відсталість та 
некультурність рідного краю., Водночас сві¬ 
жість, своєрідність і багатство українського 
фольклору вражає і захоплює його. «Коли 
в масу цього народу втілити музичну куль¬ 
туру» — пише Ганщький, — то звідти заб'є 
ключем тюне джерело невичерпного багат¬ 
ства народної творчості». Але здійснення 
цієї сміливої мети и умовах коси ост і цар-_ 
ського режиму не являло собою легкої 

справи і треба було мати багато енергії, 
сміливості і віри в своє діло» щоб паятись 
за здійснення своїх широких планів. 

В першу чергу Ф„ Д, Ганіцькнй відкриває 
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музичну школу. Школа відкрилась па заса¬ 
дах співробітництва педагог і зі, без будьяких 
комерційних вигод, що видно з щорічних 

звітів міської управи, яка контролю кала 
діяльність шкоди. Перша заслуга молодої 

школи була в тому, що аопа ввела в систе¬ 
му музичну ос ні ту, під нила її значеним 
серед громадськості і була досяжною для 
всіх прошарків населені ся. 

Бідніші учні школи вчились зовсім без¬ 
платно. Школа влаштовувала концерти 
та вечори на користь бідніших учнів. Шко¬ 
ла дала декілька в ті пусків, серед яких 
відомого скрипаля ШварценшгеПиа (з бід* 
низької сім'ї), який вже в перший рис по 
випуску концертував в Парижі, Берліні, 
Варшаві і був відмічений закордонною 
пресою і залічений до першокласних 
артистів. ■ 'і 

Багато учнів—випускників школи щороку 
вступали до консерваторій різних міст, що 
найкраще атестуй а ло школу Ганіцького, 

їГгй; 

л 

Намагаючись здійснити накреслені плани, 
Ф, Д, ГанІцьким ставить собі за мету пере¬ 
нести музичну освіту з міста на село, 

□ 1905 році Ф. Д. Глепцмспй піднімає 

клопотання перед подільською губерніадія- 
ною упраною І подає розроблений ким 
проект та кошторис на відкриття безплат¬ 
ної селянської музичної школи. ІІІкола пе¬ 
редбачала, крім музичної освіти, дати своїм 
слухачам загальну освіту п обсязі 6 класі» 
гімназії. Подільська губерніальна управа 
від 25 вересня 3 305 року ухвалює, «служи 
вправительницеїї общественного мнєеіня <!?) 
... асснгишіать е Же годно 1200 рублей для 
учебьі 12 учепи ков крестьян музикальному 
искусству*. 

Ці суми були внесені до проекту кошто¬ 
рис а за ухвалою губерніальної управ я на 
1906 рік, але ця «занадто ліберальна» по¬ 
станова губерніальної у прайсі була о проте - 
стоп а па міністром внутрішніх справ, який 
наложив резолюцію: 

«Ліузмка крестьяням не ну ж на». 

Тоді Ф. Д. Гапіцький вирішує діяти само¬ 
тужки і відкриває без еі латно оркестрову 
школу на ЗЯ учнів. Як навчання, так і кори¬ 
стування інструментам» в школі було без¬ 
платне. На невеличку субсідію оркестрова 
школа успішно починає своє ієну ванни. На¬ 
прикінці року оркестровий склад школи дає 
вже невеликі концертові виступи, але.,, 
скоро в субсидії школі відмовляють. Щоб 
зберегти школу, Ф, Д. Ганіцький спродує 
свою нотну бібліотеку, але й цс не рятуй 
становища. Оркестр був ще досить слабий і 
не міг утримувати сам себе. І школа роз- 
пялась. 

Тоді Ф. Д. Ганіцький звертається до гро¬ 
мадськості Вір виступає з новим планом, 


намагаючись притягнути громадськість до 
справи підвищення музичної культури. Він 
починає доводити потребу утворення такої 
організації, яка б, ііо перш є, охопила більш 
широкі кола, а подруге -■ щоб ця справа 
була не справою однієї особі*, а цілої гро¬ 
мади, Такою організацією умилилось йому 
* Му ЗЕї ч и е т он ар ист по з. 

Товариство повинно було відкривати 
філіали іто всій губернії. Воно ставило 
перед собою: 3) підняття музичної культу¬ 
ри, 2} знвчення народної музичної твор¬ 
чості, 

З цією метою товариство передбачало 
влаштовувати концерти, лекції, конкурси, 
організовувати хори, оркестри і музичні 
ніколи. Ліберальна преса вітає організацію 
нового товариства. (!). Але.,, і в товаристві 
ГанІцькнй ке знаходить потрібної підтрим¬ 
ки- БІЛЬШІСТЬ членів товариства, що від¬ 
неслись спочатку до цієї справи з псиним за¬ 
їр кап леї тям, шукаючи в цьому розваги, 
зразу ж стнкнувшксі: з труднощами, ви¬ 
явила свою цілковиту неспроможність і 
непридатність до боротьби за ідейний бік 
діла. Ще не звикли до того, що музика—ие 
розвага, не марна трата часу, і в загальній 
атмосфері халатності і байдужості це тода* 
рпстЕЮ зачахло і розпалось. 

Наступні роКЕї війни не сприяли розвитку 
музики. Умови для функціонування школи 
все гіршали і нарешті вона закрилась, 

і тільки Жовтнева революція здійснила 
завітну мрію старого музиканта. Музика 
дійсно стала надбанням мас. 

І знову 75-річний музикант, молодий лу¬ 
ком, сповнений сили, енергії її запалу. 
Знову збирає він своїх учнів і організує 
з них оркестр, який обслуговує широкі 
робітничо-селянські кола всього при кордон¬ 
ного району. 

Ф, Д. Ганіцькнн влаштовує ряд концертів, 
виступає в робітЕшчкх клубах та громад¬ 
ських установах, виїздить з оркестром на 
село, де обслуговує сілЕібудн ЩунаєоцІ, 
Довжок та ін.). 

Вільеііість концертів дастьса зовсім без¬ 
платно. В цей час в Кам'янці відкри¬ 
вається філіальне товарнстно їм. Леонтовича 
і оркестровий склад Ганіцького входить до 
нього товариства. 

Через 2 роки цс товариство реоргані¬ 
зується в ВУТОРМ (Всеукраїнське товари¬ 
ство революційних музик). Оркестр ВУ- 
ТОРМ'у, як «Округовий симфонічний ор¬ 
кестр», Існує до !93б року. Протягом всіх цих 
років ф, Д. Ганіцький є незмінний дири¬ 
гент і член правління ВУТОРМ’у, Низка 
документів свідчить про його активну 
участь в громадському і їшлітичеїонУ житті 
того часу. 

В 1922 році Ф. Д. Гішїцькому доручається 
відкриття музичної студії, яку ВІЕІ ОЧОЛЮЄ 
протягом кількох років. 

& березня 1925 року ейлткуеться 50-річний 
ювілей музично-громадської діяльності 
Ф. Д. Ганіцького* де партійні і гро* 
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мадські організації підмічають плодотвор¬ 
ну діяльність ювіляра. 

На 1П -річчп Жовтіієпої революції Ф, Д, 
Ганіцьннй відклнмається створення!,] симфо¬ 
нічно і поеми, їтоємег боротьби та радості 
перелоги. 

1928 року Ф, Д. Ганіцький призначається 
завідувачем музпрофшколи та викладачем 
її. Згодом про фін йол а реорганізовується 
в музтехнікум, 

Ф. Д. Ґаніцькнй бере активну 
участь в громадському житті технікуму, 
перебуваючи весь час у передових лапах 
ударництва. 

На 89 році життя тяжка хвороба приковує 
його до ліжка, ллє віті іде не вийшов з ри- 
ДІВ бійців культурного фронту. Свою ТНОр' 
чу роботу він ще не припинає. Восени 
Ш4 року Ф. Д. Ганіцькнй закінчує дві свої 
роботи: 

1) біографічний нарис та аналіз творчості 
Глюкд І 


2) Звіт про свою 36-річну музичну діяль¬ 
ність г; Клм’иеієць-П одільську. 

Підсумовуючи діяльність Ф. Д. Ганіцькога- 
в справі розвитку му Зичної культури, слід 
підкреслити значну заслугу його, як Видат¬ 
ного педагога, композитора, музичного кри¬ 
тика та організатора, що видова о значні 
кадри висококваліфікованих фахівців, які за¬ 
раз виконують відповідальні роботи на тере- 
і е і буді а в и цтв л радніїСької музичн е>ї к у л ьт у рн. 
Наприклад, Каревіч (Москва), Ентеліс (Ле¬ 
нінград), Куркопський (Київська консерва¬ 
торі я), Струтшіська (Кеннсьнй опера), Б ріл¬ 
лі нг і ФІльдзінгер (Харківська опера), Гур- 
фінксль (Московський театр музкомедн та 
багато їм,). Також за цей час аранжнруван¬ 
та створив понад 66 музичних творів. 

Музична громадськість Радянської Укра¬ 
їни шанує пам’ять цього видатного діяча* 
що еюі свої сили віддавав справі вкоріїїеичі 
музичної культу реї гі широкі маси трудящих. 

Л. Жоянер. 
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